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రథ టున్నాదె గలా ద్వ 


కొలాక్‌ వానీక్‌ తకముకన వలన మోన్‌ వెలంరట్‌ ఓక్‌ గంటలో, 
న కండు కం పప మేరచే నము మొనంప్పు గలిచ్‌, 
నెలొలాక్‌ ప్లాస్టిక్‌ ఇమ లన్‌ తెలుప్పతోడు మరియు [ మొజ్య 
(ప్రాధమిక రంగులోను. టలింకుడున్నది. అయితే, వెదొలాక్‌ 
లేణాష్టై ఇమ కిన్‌ హచమిక ఆధారంనో దాన్‌ వన వెరొటీంట్‌ 
నైయినిర్స్‌ ఉపయోగించుట వల్లు మీకు కోరిక షే దంగువైనా 
పౌండనద్భుము, 


నేళొలాక్‌ వ్లానైక్‌ ఇమరాన్‌ వీజంగా రాలా కాలం వీలవృుదటుండీ, 
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న. 


సరస 1స1 నే రల. 


కొర్డిగా పబ్బు కళివన నొమ్మ్యుమైన ఆలినండది సబ్బు నీ (6 
సెకొలాన్‌ పాన్‌క్‌ 
ఇమ 2గ్‌ గా చకర కందా కో జ్త్‌గా కచిపీంద్‌నేల్లు మీ 


అప్పతి షత కొతినుదుతితిసముురి తి 1 


కాపాడు కో వయ్మైషా, 


గుక్‌లాన్‌ నెకొలాక్‌ పెయింట్‌ లిమిపెడ్‌, 
పోన్టు బాక్స్‌ కం. 60%, 
పోర్‌ క్స్‌ విలింగ్‌, హోమ్‌ వీల్‌, కాంట |. 
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. జ్రితం కొన్సి క క గు 
వరుసగా (ప్రచురించాము. బు; 

కథలనూ, జాతకకథలనూ = కాన్ని 
టిని చందమామలో తిరిగి (ప్రచురించ 
ని శ్చయి ఏంచాము. ““దేవధర్మం”" 


అన్నది. జాతకకథ. ఇందులో రామా 
యణంలోని కైకేయి వరాలలాటి 
సన్నివేశమూ, "భారతం, ని యక్ష 
ప్రశ్నలూ ఉండటం రా. 


సంపుటి 48 జూన్‌ 71 పంచితం 








నులభాః పురుషా లోకే సతతం [పియవాదినః 
అపాయస్య చ పథ్యస్య వక్తా, శోతా చ దుక్షభ। | 


[ఇష్టమైన మాటలు చెప్పేవారు ఎందరైనా ఉంటారు. ఆప్రయమైన హితం చెప్పేవారూ, 
వినేవారూ దొరకటం కష్టం.] 


య దై వోపనతం దుఃఖం సుఖం తద్ది రపాంతరం 
నిర్వాణాయ తరుచ్భాయా తప్తస్య హి విశేషతః ల 


దుఃఖం తరవాత వచ్చిన నుఖమే హాయిగా ఉంటుంది. ఎండలో తపించిన వాడికే 
చెట్టునిడలో ఉండే నుఖం తెలుస్తుంది. ] 


వహ్ని స్తస్య జలాయతే, జలనిథిః కులారయతే, తత్టణాత్‌ . 
మేరుః స్వల్చ్పశిలాయతే, మృగపతిః నద్యః కురంగాయతే, 
వ్యాలో మాల్యుగుణాయతే, విషరసః పీయూషవర్హాయళే, 
యస్యాంగేఖిల లోకవల్లభతమం౦ శీలం సమున్మీలతి ఫ్‌ 


[అందరూ మెచ్చుకునే శీలం కలవాడికి అగ్ని సీరులాటిది, మేరుపర్వతం రాతిముక్క 
లాటిది, సింహం జింకలాటిది, పాము వూలమాల లాటిది, విషం అమృతం లాటిది.) 





పెద్దమ్మా, 


చిన్నమ్మా అక్క చెల్లెళ్ళు. 
ళ్‌ ఎందరో భక్తులు. పెద్దమ్మను 
ఎవరూ కొలపరు, ఎవరూ పూజించరు,. 
అందుకని పెద్దమ్మకు చెల్లైలం కే అసూయ. 

ఒకనాడు (గేద జక వంద రత్నాలను 
ఎంచుకుని, "'ఇవి చాలు!"' అని, వాటితో 
బయలుదేరబో తున్నది. 

పెద్దమ్మ అది చూసి, “ఎక్కడికే బయలు 
దేరుతున్నావు? ఎవరికే ఆ రత్నాలు? 
అంటూ (శ్రీదేవికి ఎదురు వచ్చింది. 

“వీటిని నువు తాకకే, అక్కా. ఒక బీద 
వాడు, పాపం, పస్తులుపడుతూ, నా కటాక్షం 
కోసం ఎదురు చూస్తున్నాడు. వాడి కీ రత్నాలు 
ల్ల చ్చి పద్రామని బయలుదేరుతున్నాను, 
అన్నది శ్రీదేవి. 

''నా చేయ్యి తగిలితే ని రత్నాలు బొగ్గు 
లయిపోవులేవే ! వాటిని ఇలాతే. నెనే వాటిని 
ఇచ్చి వస్తాను,'' అన్నది పెద్దమ్మ. 


శ్రావని 


విధి లేక (శదేవి ఆ రత్నాలను తన 
అక్కకు ఇచ్చింది. పెధ్రమ్మ వాటిని ఒక 
లావుపాటి చేతి క్టరలో నింపి, [శదేవి 
చెప్పిన సీనప్ప అనేవాడి ఇంటికి వచ్చింది, 
సీనప్ప తెల్లవారి లేస్తూనే తన తలగడకు 
చేరబెట్టి షన చేతి కర ఉండటం చూసి 
ఆశ్చర్యపడ్డాడు. “చేతిక్టర అపసరం ఇంకా 
నాకు కలగలేదే !'" అనుకుంటూ సీనప్ప 
ఆ కరర తీసుకుని, చెరువుకు వెళ్ళాడు. 
దారిలో ఎరిగిన కుృురవాడొకడు కని 
పించి, “ఇలాటి చేతి కర ఎక్కడ దొరుకు 
తుందండీ? మా తాత చేతి కర కొనుక్కు 
రమ్మని నాకు పావలా ఇచ్చాడు," ' అన్నాడు. 
“' కావలిస్తే దీన్నే తీనుకుపో,"”” అని 
సీనప్ప ఆ క్మురవాడి దగ్గిర పావలా కాను 
తీసుకుని, తన చేతి క్టర వాడికి ఇచ్చే 
గాడు, తరవాత పాపలాకాను చెరువు గట్టున 
పెట్టి, స్నానం, కోసం చెరువులో దిగాడు. 


జి, (సరునోధరాఫ్త 





. శ వసే 


అప్‌ చూసిన ఒక కొంకై కురాడు. 


ఆ పావలా సంగహించి వెళ్ళిపోయాడు. 

సీనప్పు స్నానం ముగించి, ఒడ్డుకు వచ్చి 
చూనుకుంకు పావలా కాను లేదు. "ఎలా 
వచ్చిందో అలాగే పోయిందిలే,”” అనుకుని 
సీనప్ప తన యింటికి వెళ్ళిపోయాడు. 

ఇదంతా కనిపెట్టుతూ ఉండిన (దేవి 
తన అక్కతో, '' చూశావా? నేను చెబితే 
విన్నావు కావు. నీ చేతి మీదుగా ఇచ్చిన 
సొమ్ము ఆ పేదవాడికి దక్క కు౦డా 
పోయింది,' అన్నది. 

పెద్దమ్మకు కోపం వచ్చి, ““నువ్వయితే 
ఏం చేసేదానివో ?' అన్నది. 

“నేను ఏం చేస్తానో ఇప్పుడే చూపిసాను,”' 
అన్నది (శ్రీదేవి నవ్వుతూ. 

ఈ లోపల మనవడు తెచ్చిన కరర తీసు 
కుని వాడి తాత, '' ఈ క్మర ఇంత బరువున్న 
దేమి[టటా? దీన్ని నేను మోయలేనే! దీన్ని 
ఎక్కడ తెచ్చావు? అని అడిగాడు. 

“సిన ప్పగారి దగ్గిర పావలా ఇచ్చి 
తెచ్చాను, తాతా," అన్నాడు మనసవడు, 


“దీన్ని అతనికే తిరిగి ఇచ్చి, పావలా . 
తీనుకుని, ఎక్కడన్నా తేలికగా ఉండే 
కర తీనుకురారా!'' అన్నాడు తాత. 

కుురవాడు సీనప్ప దగ్గిరికి వచ్చి, 
''మా తాతకు ఈ కర బరువుగా ఉన్నదిట. 
తిరిగి ఇచ్చెయ్యుమన్నాడు, '' అన్నాడు. 

సీనప్ప చేతి కర తీనుకుంటూ, 
'“నువ్విచ్చిన పావలా కాసు లేదు, నాయనా! 
రేపో మాపో రాగానే ఇస్తానని మీ తాతతో 
చెప్పు,' అన్నాడు. 

కురాడు వెళ్ళాడో లేటోో ఒక పెద్ద 
మనిషి సినప్పు దగ్గిరికి వచ్చి, పాపలా ఇస్తూ, 
''“మా వెధవ మీ పావలా తెచ్చాడుట,” 
అంటూ వెళ్ళిపోయాడు. సినప్పు ఆ పావలా 
తీసుకుపోయి తొతగారికిచ్చాడు. 

ఇది చూసి పెద్దమ్మకు చాలా కోపం 
వచ్చింది. పేదవాళ్టు చంపెయ్యాలని ఆమె 
నల్లతాచు రూపంలో ఆ రాతి సినప్ప ఇంట 
ప్రవేశించింది. అ పామును చూడగానే 
సినప్ప చేతికర దాని మిదికి విసిరాడు, కాని 
కర విరిగి రత్నాలు బయటపడ్డాయి. 











_ గేమ పాతురాలుగానూ, 





శ్రొలాకాలం [కితం కాశీరాజుకు పట్టపురాణి 
యందు కార వరు కొడుకులు కలిగాటి, రాజు 
వారికి మహాంసోను డస, చందకుమారు డనీ 


పేర్లు పెట్టాడు. మహింసానుడే బోధి 
సత్వుడు, చం[దకుమారుడు పసివాడుగా 


ఉండగానే పట్టపురాణి చనిపోయింది. 

అప్పుడు రాజు మరొక భార్యను పెళ్లాడి, 
ఆమెను పట్టపురాణిని చేశాడు. ఆమె రాజుకు 
అనసుకూలపతి 
గానూ ఉంటూ, కాలకమాన తాను కూడా 
ఒక పిల్లవాణ్ధు కన్నది. వాడికి సూర్య 
కుమారు డని పెరు పెట్టారు. రాజు ఈ 
పు్యతుల్జు చూసి సంతోషించి, పట్టప్పురాణితో, 
“నీ కొడుక్కు ఏదైనా వరం ఇస్తాను,” 
అన్నాడు, 

'' ఇప్పుడు కాదు, నాకు కోరాలనిపించి 
నప్పుడు వరం అడిగి పుచ్చుకుంటాను,"' 
అన్నది పట్టపురాణి, 


కొంత కాలానికి సూర్యకుమారుడు 
యుక్త నరు నద యాడ, అప్పుడు పట్టుపు 
రాణి రాజుతో, ' “నాకు కొడుకు పుట్టినప్పుడు 
వరం ఇసానన్నారు, ఇప్పుడా మాటి చెల్లించి, 
నా రొ డుక్క రాజ్యం అయ్యండి, “ అన్నది. 
“ అగ్నిజ్వాలల లాగా (పకాశించే పెద్ధ 
కొడుకులు ఇద్దరుండగా నీ కొడుక్కు రాజ్యం 
ఇవ్వటం ము సాధ్యం కాదు," అన్నాడు 
రాజు అమె కోరికను తోసిపుచ్చుతూ. 
పట్టపురాణి తన పెద్ధ కొడుకులకు హాని 
చేయవచ్చునని రాజుకు అనుమానం కలి 


గింది. ఆయన సవాంగాన ల్లు, చం[ద 
కుమారుళ్ణీ పిలిచి, '' అబ్బాయిలూ, నేను 


సూర్యకుమారుడు పుట్టిన సమయంలో మీ 
పి సతల్లికి వరం ఇస్తానన్సామ, అమె ఇప్పుడు 
రాజ్యం కోరుతున్నవిః నేను ఆమెకు రాజ్యం 
ఇవ్వదలచలేదు. అయితే స్త్ర బుద్ది (పళ 
యాంతక మైనది. ఆమె మీకు ఏదన్నా కీడు 





జాతక కథ 














త జ ఎడంగా ఉన్న ఒక చెట్టు కింద కూర్చుని 
ఉస సూర్యకుమారుడితో, “బాబూ, ఆ కనిపించే 
1.4... కొలనుకు వెళ్ళి, స్నానం చేసి, దాహం తీర్చు 








స్మ కుని, మా ఇద్దరికీ తాగటానికి తామరాకులతో 


నీరు పట్టుకురా,”" అన్నాడు. 
ఆ కొలను ఒక జలరాక్షనుడైన యక్షుడిది. 


కుబేరుడు దాన్ని ఆ జలరాక్షసుడి కిచ్చి, 


| వమణనును స్మ దేవధర్మం ఎరిగిన వారిని విడిచిపుచ్చమనీ, 





అద్‌ తెలియనివాళ్ళు ఎవరైనా కొలనులో 


చల. ఆస! దిగితే వారిని భక్షంచమని, కొలనులోకి దిగని 
సాగ్‌ 


అందుచేత మీరు వెంటనే 


శయకచ్చు. 
అరణ్యాలకు వెళ్ళి, నేను కన్ను మూశాక 
తిరిగి వచ్చి, ఈ రాజ్యం విలుకోండి,'' అని 
చెప్పాడు. 

ఆయన కన్నీరు కారుస్తూ తన ఇద్దరు 
కొడుకుల తలలూ ముద్దు పెట్టుకుని, 
వీడ్కోలు చెప్పాడు. 

ఇదేమీ సూర్యకుమారుడు ఎరగడు. తన 
అన్నలు రాజభవనం దిగి ఎక్కడికో 
(ప్రయాణం అవుతూ ఉండటం చూసి, 
అన్నలతోపాటు వెళ్ళాలనిపించి, తాను కూడా 
వారితో బయలుదేరాడు. 

ముగ్గురు అన్నదమ్ములూ హిమాలయాల 
మీదికి వెళ్ళారు. బోధిసత్వుడు దారికి 








వారి జోలికి పోపద్దని చెప్పాడు. 
అది మొదలు ఆ యక్షుడు కొలనులో 
దిగిన [పతి మనిషినీ, '' దేవధర్మం 
ఏమిటి?" అని అడిగి, చెప్పలేని వారిని 
భక్షిస్తూ వస్తున్నాడు, అందుచేత, సూర్య 
కుమారుడు కొలనులోకి దిగగానే ఆ యక్షుడు 
అతన్స్‌, ''నీకు దేవధర్మం తెలుసునా?” 
ఆని అడిగాడు. 

'“'ఆ, తెలును. దేవధర్మ మంకు సూర్య 
చందులు,'' అన్నాడు సూర్యకుమారుడు, 

“నీకు దేవధర్మం తెలీదు,"" అని యక్షుడు 
సూర్యకుమారుళ్ణి తన నివాసానికి తీనుకు 
పోయి అక్కడ ఉంచాడు, 

సూర్యకుమారుడు ఎంతకూ రాకపోవటం 
చూసి బోధిసత్వుడు చం(దకుమారుణ్ణు 
కొలనుకు పంపాడు. యక్షడు అతన్ని కూడా 
పట్టుకుని, దేవధర్మం ఏమిటి అని అడిగాడు. 


చందమామ 








నవని ననన న నా 


వజ 2 మ నా కూ చై వా 
కే కి లా 
జు ఆ. 
యు = నా లశ అ 
క్‌ 


దేవధర్మ మంకు నాలుగు దిశలూ అన్నాడు ఆ 

“నీకు దేవధర్మ౦ం ఫం అ. 
అని చెప్ప, యక్షుడు అతన్ని (: [సారం / 
తన నివాసంలో కం! 


చం[దకుమారుడు, 
తెలీదు," 
కూడా తినుకుపోయి 
ఉంచాడు. 





క లం! వల! 
కం తం 







చర్యదకుమారుడు కూడా ఎంతకూ రాక ల్లా 
పోయేసరికి బోధిసత్వుడు, ఏదో విపత్తు | (4 ఆజ్‌ 
సంభవించి ఉంటుందనుకుని, తానే లం 


స్వయంగా బయలుదేరి కొలనుకు వచ్చాడు. | 
ఇద్దరు మనుషులు. కొలనులోకి దిగిన కా 
అందులో * 


చిహ్నలు కనిపించాయిగాని, 
నుంచి బయటికి వచ్చిన జాడ కనిపించ 













ఇ= అ౫ =: 


లేదు. '“ఇందులో ఎవరో రాక్షను డున్నాడు (న! 


కాబోలు," అనుకుని బోధినత్వుడు కత్తి 
దూసి చేత పట్టుకుని, యుద్దానికి సిద్దంగా 
నిలబడ్డాడు. 

అతను నీటిలోకి దిగక పోవటం చూసి 
జలరాక్షనుడైన యక్రుడు ఆటవికుడి 
రూపంలో అతని ముందుకు వచ్చి, ''మహా 
శయా, నీటిలోకి దిగి, స్నానం చేసి, దప్పిక 
తీర్చుకోక, ఒడ్డున ఎందు కిలా నిలబడి 
ఉన్నారు?” అన్‌ అడిగాడు. 

ఈ కొలనుకు అధిపతి అయిన యక్ష 
రాక్షసుడు ఈ మనిషే ఆయి ఉంటాడని 
టోధిసళ్వుుడికి అనుమానం కలిగింది. 
'“'నా తమ్ములను పట్టుకు పోయినది 
నువేనా?"' అని అతను యక్షుఖ్ణి అడిగాడు. 


చందమామ 


“అవును, వాళ్ళను పట్టుకుపోయింది, 
నేనే!” అన్నాడు యక్షుడు. 

“ఎందుకు అలా చేశావు? 
నత్వుడు అడిగాడు. 

“ఈ కొలనులో దిగేవారు నాకు అధీను 
అవుతారు,'' అన్నాడు యక్షుడు. 

“'కొాలనులో దిగిన పపతివాడూ నీకు 
లోబడవలసిందేనా ? అని బోధిసత్వుడు 
అడిగాడు. 

''“దేవధర్మం తెలిసిన వాళ్ళు తప్ప 
అందరూ నా అధీనంలో ఉంటారు" 
అన్నాడు యక్షుడు, 

“నీకు దేవధర్మం 


అస్‌ బోధి 


కావాలంకు నేను 


చెప్పగలను,"' అన్నాడు బోధిసత్వుడు, 


ళ 
| నో నా | 
॥ క ఆలో ఇ క్‌ కా ॥ 
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''అయితే చెప్పు, వింటాను," అన్నాడు 
యక్తుడు, 

“ఆఅభిమానమూ, నిందా భయమూ, శుభ 
కర్మమూ,; శాంతమూ గల సత్సురుషుడి 


థర్మమే దేవధర్మం,"! 
సత్వుడు. 


అన్నాడు టోధి 


యక్షుడు ఈ మాటకు తృప్తిపడి, బోధి 


సత్వుడికి న నమా, భోజనమూ, పానమూ 
మొదలైన సత్కారాలు చేసి, ''నాకు నీ పెన 
అను[గ్రహం కలిగింది. నీ తమ్ములలో ఒకళ్లు 
నీకు తిరిగి ఇస్తాను. ఎవర్హి తీసుకురమ్మ 
న్నావు?"' అని అడిగాడు, 

“నా చిన్న తమ్ముఖణి తీనుకురా,” 
అన్నాడు బోధిసత్వుడు. 

““పండితుడా, నీకు దేవధర్మం తెలునునే 
గాని, దాన్ని అమలుపరచటం తెలియదు," 
అన్నాడు యక్షుడు. 

““అదేం?'' అని బోధిసక్వుడు అడిగాడు, 

“నీ తమ్ములలో పెద్దవాణ్ణ వదిలి చిన్న 
వాళ్ల ఆడగటంలో పెద్దవాడికి గౌరవం 
లేకుండా చేన్తున్నావు,"' అన్నాడు యక్షుడు, 


కం 
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'““యమకతుడా, నేను దేవధర్మాన్ని ఆచ 
రించేవాళ్లై కనకనే అలా కోరాను. నా చిన్న 
తమ్ముడి. కారణంగానే నేను అరణ్యాలకు 
రావటం జరిగింది. ఇతని తల్లి మా తండిని 
రాజ్యం అడిగింది. మా క్షేమం! కోరి మాతండడి 
మమ్మల్ని వనానికి పంపాడు. ఇతను 
లేకుండా నేను మా.బేశానికి పోయి, వాళ్లి 
ఎవరో యకుడు మింగేశాడంకు ఎవరన్నా 
నమ్ముతారా?” అన్నాడు బోధిసత్వుడు. 

““ఖభమ్‌ !. నీకు దేవధథర్మం తెలియటమే 
కాదు, అనుభవం కూడానూ,'' అని మెచ్చు 
కుని యక్షుడు. చం(దకుమారుళణ్ణు, నూర్య 
కుమారుళ్లో కూడా తీసుకు వచ్చి . బోధిసత్వు 
డికి ఇచ్చాడు. 

కొంతకాలం గడిచాక ముసలిరాజు చని 
పోయినట్టు తెలిసింది. బోధిసత్వుడు తనే 
తమ్ములిద్దరితోనూ తన దేశానికి తిరిగి వెళ్లి, 
రాజ్యాఖి పేకం చేనుకుని, తన తమ్ముడైన 
చం(దకుమారుఖ్ణి యువరాజుగానూ, సూర్య 
కుమారుళైై సేనాపతిగానూ నియమించి, 
రాజ్యపాలన చేశాడు. 


మ్‌! 


2 లు సై 
్‌ కస 


- 2 నీ స్‌: 
1 / తు. సీ టీ! | 
న. లే | శ ఖై 
క; న క న లో , 
| | న / | 
/ | న | 
ప. జ | నజ! గ శ ల! 
ఓ. క వాడ గ క్‌ 
రం ట్ట 











[ఖణ్ధవర్మ దగ్గిరలేని నమయంలో, ఖైరవులు జీవదత్తుబ్ణో, (గ్రామాధికారి కూతుర్నీ పట్టు 
కున్నారు. ఖడ్గవర్మ (గామాధికారిని, అతడి అనుచరులనూ వెంటబెట్టుకుని, వాళ్ళ 
వెన్నంటి పోయాడు, గణలిం గేశ్వరుడు, జీవదత్రుణ్ణి క తితో పాడవటోయే సమయాన, 
పల్లియువకు డొకడు పెంప్పడు ఎలుగుబంటును అతడ మీదికి ఉనికొల్పాడు. తరవాత... 


ఎలుగుబంటి గోండడింపు వినబడగానే భైరవు 
లందరూ ఒక్కసారి తలలుతిప్పి చూశారు. 
వాళ్ళకు పరుగు పరుగున వస్తున్న ఎలుగు 
బంటు కనిపించింది. గణలతలింగేశ్వరుడు 
నివ్వెరపడి ఓ తృటికాలం దాని కేసి చూసి 
పెద్ద గొంతుతో, “ఎలుగును శూలాలతో పొడిచి 
చంపండి! ఈ లోపల నేను వీడి గుండె 
చీల్చి ఖైరవుడికి రక్త తర్చణ చేస్తాను” 
అని కేక పెట్టాడు. 


అతడు మాట ముగించే లోపలే, ఖర 
వర్మ వదిలిన బాణం అతడి మణికట్టుకు 


బలంగా తగిలింది. గణలింగేశ్వరుడు 


“' అబ్బా! " అంటూ బాధగా అరిచాడు. 
కత్తి అతడి పిడికిలి పట్టు నుంచి జారి కింద 
బడింది. ఖడ్లపర్మా, (గామస్తులూ రాళ్ళ 
చాటు నుంచి బయిటికి వచ్చారు. 
“మోసం! అన్యాయం! దైపకార్యానికి 
విఘ్నం కలిగించే యీ నా స్తికమూకల్ని 





చందమామను" 


న జ యొ మావ త్‌ కాం ఆరా గ పావలా 


జే 


య. 
 ముమునమమననునముని 









* పట్టుకోబోయింది. కాని, దాని చేతులకు, 
_ వాడి నడుం దొరికింది. వాడు పెద్దగా ఓ చావు 


కేక పెట్టి కొండ అంచున బోర్జాపడి, 


 ఎలుగుతోపాటు కింద వున్న పల్లంలోకి 


నయన! దార్లుకుపోసాగాడు. 
- వళ. జీ 


ఈ గలభా అంతా క్షణాల మీద జరిగి 


ఎత పోయింది. జీవదత్తుడూ, (గామాధికారి 


చంపి, తలలు నరికి శూలాలకు గుచ్చి 
పెకెత్తండి!'' అంటూ ఎగిరి గంతేశాడు గణ 
లింగేశ్వరుడు. 


““పారిపోకుండా చచ్చుమాటల్తో కాలం 
వృథా చేస్తూ [ప్రాణం మీదికి తెచ్చుకుంటు 
న్నాడు వీడు! చుట్టుముట్టి పట్టుకోండి, 
అని ఖర్గ వర్మ (గామస్తులకు హెచ్చరిక చేసి, 
జీపదత్తుడున్న రాతి కేసి పరిగెత్తాడు. 

గణలింగేశ్వరుడు తన శిష్యులను 
(గ్రామస్తుల మీద పడి చంపండని అజ్ఞా 
పిస్తూనే, తాను మాతం కొండ దిగువ శేసి 
పరిగెత్తసాగాడు. ఆది చూసిన శిష్యులు 


గురువును అనుసరించారు. ఎలుగుబంటు 


ఆలా పారిపోతున్న వ్రైరవుల్లో ఒకడి తల 
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కూతురు భవానీ ఆశ్చర్యంలో మునిగి 
పోయారు. ఖడ్గవర్మ జీవదత్తుడి చేతి కట్లు 
విప్పుతూ, '“'మనం అదృష్టవంతులం! నేను 


' శావటం ఒక్క నిమిషం ఆలశ్యమై వుంకు, 


ఆ ఖెరవరాక్షసుడు కతితో ని గుండెలు 


చీల్చి వుండేవాడు!” అన్నాడు. 


“ఖడ్ధా నువ్వు తప్పక సహాయం వస్తా 
వని అనుకుంటూనే వున్నాను! పారిపోతున్న 
ఆ దుర్మార్ధులు భవానిని కూడా వెంట 
లాక్కుపోవటం లేదు గదా? ముందు 
ఆ పిల్ల సంగతి చూడు," అన్నాడు జీవ 
దళ్తుడు లేచి నిలబడుతూ. 

“తల్లీ భవానీ ! నువ్వు కొండ అంచుకు 
పోబోకు. ఆ ఖైరవ పిశాచాల సంగతి మేం 
చూస్తాం!" అని [గ్రామాధికారి కేక పెట్టాడు. 

అందరూ కొండ అంచు కేసి తలలు 


తిప్పారు. భవాని అంచున నిలబడి, అక గడ 


చెల్లా చెదరుగా వున్న బండరాళ్ళను, కొండ 
దిగి పారిపోతున్న ఖైరవుల మీదికి తోస్తున్నది. 
శైరవులు ఆ రాళ్ల దెబ్బలను తప్పుకుంటూ 


చందమామ 


వేగంగా కొండ దిగి, దాపుల నున్న అరణ్యు 
వృక్షాల కేసి పారిపోజూస్తున్నారు. పల్లె 
యువకుడి ఎలుగుబంటు, ఖైరవుడితోపాటు 
కొండ దిగువకు దొర్జుకుపోతూ మధ్య మధ్య 
నోటితో వాడి తల పట్టుకునేందుకు [పప్రయ 
త్నిస్తుస్తుది. 

“'“నా ఎలుగుబంటును ఖైరపుడు చం'బలా 
పున్నాడు!'' అంటూ పల్లాయువకుడు గబ 
గబా కొండ దిగువకు పరిగెత్తసాగాడు. 
. అతడితోపాటు మరి కొందరు [గామస్తులు 
కొండ దిగేందుకు బయలుదేరారు. వాళ్ళ 
ఉఊభ్రైశం వెంటబడి తరిమి భైరవులను 
పట్టుకో వాలని. 

ఖణ్లవర్మ వాళ్ళను ఆపి, [గామాధి కారితో, 
“ఆ థఫ్రైరపముఠా అంత సులభంగా మీకు 


౯ ఆాారాాాా కండల క నకు నం వా మయమేెనముజే 





కమాయొమనన 





శా 


దొరకదు. వాళ్ళాకసారి ఆ చెట్లలోకి పోయిం 
ఈరవాత, ఒక పట్టాన అందరు. పోయే 
వాళ్ళను పోనివ్వం౦ండి. ఇక ముందు 
ఆ దుర్మార్గులు మీ [గ్రామ (పాంతాలకు 
రాకుండా అవసరం అయిన కట్టుదిట్టాలు 
చేసుకోండి,” అన్నాడు. 

భవాని తన తండి పక్కకు వచ్చి నిల 
బడి, "ఆ దుర్మార్గుల్లో ఒక్కగా నొక్కడైనా 
దొరక్కుండా పారిపోయాడు. కనీసం ఒక్క 
డైనా దొరికి వున్నట్టయిళే, లాక్కుపోయి 
గొంతుకు ఊరి వేసి [గామ మధ్యంలో వున్న 
చెట్టుకొమ్మకు వెల్లాడ దీసేపని,' అన్నది 
కోపంగా. 

“వాళ్ళపాపాన వాళ్ళు పోతారు. నువ్వు 


"పాణాలతో దొరికాప్‌, తల్లీ | అంతేచాలు,"" 





అనా 





శ్‌ ఇ | మీరు నా రక్షణకోసం పడిన్నశమకు కృత 



















1. చేసుకోవలసి వున్నది. 
మీ (గామానికి వచ్చి, కొన్నాళ్ళపాటు మికు 


జ్ఞాత ఎలా చెప్పుకోవటం?" అన్నది భవాని, 
'“మేము కొద్ది కాలంలో తిరిగి మీ కాజ్యూా 
నికి వచ్చి, పద్మపుర రాజుగారి దర్శనం 
ఆ సమయంలో 


అతిథులుగా పుంటాం,"' 
దత్తుడు. 

ఆ మాటలకు భవాని ఏదో జవాబు చెప్ప 
జోయేంతలో కొండ కింది పల్లపు [పాంతా 
న్నుంచి పల్లైయుపకుడు, “నా ఎలుగుబంటు 


అన్నాడు జీవ 


' కైర వుఖ్లి చంపింది!" అంటూ ఉత్సా 


న! 


అన్నాడు (గౌ మాధికారి కుమార్తెను 
బుజ్జగిస్తూ. 


గణకుడు, ఖడ్గ జీవదత్తుల కేసి కల్టింత 
చేనుకుని చూస్తూ, “మీ రిద్దరూ మహా 
వీరులు, సందేహం లేదు. మీ సాహసం 
సంగతి రాజుగారికి కబురంపి, మంచి 
బహుమానం వచ్చేలా చూస్తాం. మా వెంట 
[(గామానిక్‌ రండి !1'' అన్నాడు. 

“మీ (గ్రామానికీ, రాజుగారి బహుమానా 
నిక్మీఒక నమస్కారం. మా దారిన మమ్మల్ని 
పోనివ్వండి, అంతేచాలు 1” అన్నాడు జీవ 
దత్తుడు. 

“మా గ్రామం పచ్చి, మా ఆతిధ్యం 
స్వీకరించకుండానే వెళతారా? అన్యాయం, 
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జ హంగా కేక పెట్టాడు. 


అందరూ ఆటు కేసి చూశారు. ముందు 
ఎలుగుబంటు మిట్ట ఎక్కుతున్నది. వాని 
నడుం ఒక చేత్తో పట్టుకుని, రెండవ చేత్తో 
చచ్చిన 'ఖైరవుడి కాలొకటి పట్టుకుని, వాణ్ణి 
యీడ్చుకుంటూ పళ్లాయువకుడు కొండ 
ఎక్కుతున్నాడు. 

“అ శవాన్ని అక్కడే ఒదిలిరా. దాన్ని 
ఇక్కడిదాకా యీడ్చుకు కావటం ఎందుకు?” 
అన్నాడు ఖళ్లవర్మ పల్లెయువకుడితో. 

గణకుడు విడో రహస్యం చెపుతున్న 
వాడిలా ఖణఖ్ల జీపదత్తుల కేసి మెడ చాచి, 
“అ కుర వెధవ, మా (గామాధికారి 
మేనళ్లుడు. భవానిని వాడికే యివ్వాలను 
కుంటున్నారు. బహుశా వచ్చే ఏడు పెళ్ళి 


చందమామ 





జరిగిపోతుంది. 
లంఘ అంత కోపం," అన్నాడు, 


“' అదా సంగతి1'' అంటూ జీవదత్తుడు | 
భవాని కేసి నవ్వుతూ చూస్తూ, “'భవానీ! (_. 
బహుశా మేం నీ పెళ్లి ముహూర్తానికి ముందే, 


మీ గ్రామానికి తిరిగి వస్తాం. నువ్వు ఎలుగ్గొడ్ల 
లాంటి భైరవుల్ని ఆదరగొట్టాప్‌. కాటోయే 
నీ భర్త ఎలుగుబంటునే మచ్చిక 
చేశాడు,” అన్నాడు. 


ఆ మాటకు భవాని సిగ్గుపడుతూ, తన | 
ఇంతలో 


తండి చాటుకు తప్పుకున్నది. 
పక్రాయువకుడు ఎలుగుబంటుతో సహా కొండ 
అంచుకు పచ్చాడు. 
(గామాథికారి కోపంగా, ''పాణాలతో వున్న 
భైరవులు పట్టుకొ సై సంతోషించేవాళ్ళం, 
ఈ చచ్చిన పఏనుగని యిక్కడికి లాక్కొచ్చా 
వెందుకు?" అంటూ పోయి, శవాన్ని 
కాలితో గట్టిగా ఒక తన్ను తన్నాడు. 
ఓ దెబ్బకు శవం కొండ అంచు నుంచి 
పల్లానికి దొర్లుకుంటూ పోయింది. 
'జీవదత్తుడు [గామాధికారితో, '“ఇక మాకు 
సెలవు. కేమంగా (గ్రామానికి తిరిగి పొండి. 
దారిలో ఎక్కడైనా ఖైరవముళా పొంచి 
వుండి దెబ్బతీయాలని చూస్తారేమో, తగు 
జాగ త్తలో పుండండి!'' అన్నాడు. 
(గ్రామస్తులందరూ ఖడ్గ జీవదత్తులకు 
నమస్కారాలు చేశారు. భవాని ముందుకు 


చందమామ 


అందుకే వాడికి ఖైరవు 


అతల చూస్తూనే 
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వచ్చి వాళ్లిద్రరికీ తల వంచి నమస్కరిం 
చింది. జీవదత్తుడు ఆమెను ఆశీర్వదించి, 
కొండ దిగేందుకు క్రైరవులు పారిపోయిన 
వైపుకు కాక మరొక వైపుకు ఖణ్గవర్మతో 
బఖయలుబేరారు,. 

వాళ్ళిద్దరూ ఒక నూరడుగుల దూరం 
నడిచీ నడవక ముంటే గణుకుడు వెనక 
నుంచి. పరిగెత్తుకుంటూ వాళ్ళ దగ్గిరకు 
వచ్చి, “మరేం అనుకోకండి, బాబులూ! 
మీలో వీరభ(దుడెవరు? రామభదుడెవరు?” 
అని అడిగాడు. 

ఆఅ (పశ్నకు ఖర్గపర్మ కోపంగా ఏదో జవా 
బవ్వబోయేంతలో జీవదతుడు అతణ్ణి 
వారించి, '“గణకమహాశయా ! మీరు ఆవీర 
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్ట బ్‌ -/ లెవు, ఎక్కడా వాళ్ళకు కాలిబాట లాంటిది 





.. ఆ కొండను సూర్యాస్తమయం లోపల దాటి 


౦చలేదు. [కూరమృగాల కాళ్ళ 


(. గుర్తులు మా[తం అంతటా కనిపించాయి. 


| న 


ఎదురుగా కనబడే 


మై (నాగ 
షు సంగతి మరిచిపాండి. 
సుహేందనగరం రాజు కొడుకూ, వాడి 
ల గొడవ మీ మనస్సుకూ శరీరాని 
క్కూడా హాని కలిగిస్తుంది. మేంవీర 
భ[దులం కరామభ(దులం కాదు, సరా!” 
అన్నాడు. 
గణుకుడు వాళ్ళకు మరోసారి నమ 
స్కారం చేసి, ముఖం యింత చేనుకుని 
వెనుదిరిగి పోయాడు. ఖర్ల జీవదత్తులు మిట్ట 
పల్లాలుగా వున్న కొండను ఎంతో [శమ 
కోర్చి దిగ, ఓ గంట తరవాత దాని పాదంలో 
పున్న అరణ్యాన్ని చేరారు. ఆ అరణ్యం 
రెండు ఎత్తయిన కొండల మథ్య వున్నది. 
అక్కడ సర సంచారం వున్న నూచనలు 


కేశ 





౫ తున్నది,” అన్నాడు జీవదత్తుడు. 


“అంత ఎత్తు కొండ ఎక గాకుండా, దాన్ని 


' (' దాపేందుకు ఎక్కడైనా సొరంగ మార్హూ 
సస లున్నవేమో చూద్దాం!'' అన్నాడు ఖణ్లవర్మ. 


ఆ తరవాత యిద్దరూ అఆకాశాన్నంటు 





కేసి నడవసాగారు. అలా వాళ్ళు పదీ పది 
హేను నిమిషాలు నడిచేసరికి, ఒక నూరడు 
గుల ముందు విదో [పాణి నడుస్తున్న 
నూచనగా ఎండుటాకులు టపటప మంటూ 
శబ్దం చేసినై. 

జీవదత్తుడు చప్పున ఆగి, ''ఖథ్ధా ఎవరా 
నడిచేది? మనిషా? మృగమా?"”' అన్నాడు. 
ఖరగ్గవర్మ నిశ్శబ్ధంగా చెట్లచాటుగా 
కొంచెం ముందుకుపోయి, ఆ శబ్దం వస్తున్న 
వైపుకు చూశాడు. అక్కడ అజానుబాహు 
కైన యువకు డొకడు భుజాన గండ 
గొడ్డలి పెట్టుకుని, పదీ పన్నెండడుగుల 
లావు గల ఓక చెట్టుబోదె చుటూ పహరా 
తిరుగుతున్నాడు. 





చందమామ 


ఖఢ్రవర్మకు చాలా ఆశ్చర్యం కలిగింది, 
ఇన్ని మహా వృక్షాలున్న క కారణ్యంలో 
ఒక్కగా నొక్క చెట్టుకు యీ కాపలా 
ఏమిటనిపించిం వతడికి, అతడు తల తిప్పి 
తన కేసి వస్తున్హు - జీవదత్తుడికి, నిశ్శబ్దంగా 
రమ్మని సౌంజ్ఞ చేశాడు. జీవదత్తుడు ఖడ్గ 
పర్మ దగ్గిరకు పచ్చి, చెట్టు నానుకుని నిల 
బడి పహరా యువకుళ్ణు చూశాడు. 

“వీజేదో రాజుగారి ఖజానాను కాపలా 
కాస్తున్నట్టు, యీ నట్టడవిలో చెట్టుకు 
పహరాయిస్తున్నాడేమిటి? వాడి ఖర్మకు 
వాఖ్ధి ఒదిలి మన దారిన మనం పోదామా?” 
అన్నాడు జీవదత్తుడు. 

“అలా కాదు. ఈ వింత ఏమిటో తెలును 


కుని పోదాం. లేకపోతే యీ వింతక్కారణం 


నన ఆలా కాజాలు కం లా లు నాలా న 
నానా నా కాకా 


ఏమైవుండేదా అని బతికున్నన్నాళ్ళు ఆశ్చ 
ర్యంతో, సంశయం౦తో బాధ పడవలసి 
పస్తుంది,'" అన్నాడు ఖడ్గవర్మ. 

“సరే, నువ్వు కాస్త పక్కగా పోయి, 
ఒక చుట్టు తిరిగి పహరావాడి చెట్టుకు 
ఆ వైపున నిలబడు. నేను సరాసరి వాళ్లి 
యిటు నుంచి పోయి కలునుకుంటాను,"' 
అన్నాడు జీవదత్తుడు. 

ఖర్గపర్మ బయలుదేరి ఒకటి రెండు 
నిమిషాల్లో చెట్టుకు అవతలి వైపు చేరి, ఒక 
చెట్టు చాటున కత్తి దూసి నిలబడ్డాడు. రాలి 
చెట్ల కింద పోగుగా పడిన ఎండుటాకుల్ని 
టపటప మని తొక్కుతూ జీవదత్తుడు 
యువకుడి కేసి నడిచాడు. ఆ శబ్దం 
వింటూనే యువకుడు తల తిప్పి తనను 








“ఆగు! 


సమీపిస్తున్న జీవదత్తుఖ్ణు చూసి, 
ఎవరు నువ్వు? యిక్కడ ఏం పని?” 
అని అడిగాడు గుడ్డురుముతూ, 


“శ. నెవరో చెప్పినా నీకు తెలియదు 
కనక ఆ సంగతి వదిలేద్దాం ! ఇక పని 
సంగతి; ముందు నువ్వు ఆ చెట్టుకు పద 
క్షణం మీద (పవక్షిణం ఎందుకు చేస్తు 
న్నావో చెపితే, తరవాత నే వచ్చిన పని చెప్పు 
తాను," అన్నాడు జీవదత్తుడు. 

“ఇది. చెట్టు కాదు --- బావగారి. కోట 
బురుజు | ఇక్కల్ణుంచి క్రొత్త వాళ్లెవరూ 
ఆయన రాజ్యంలోకి (ప్రవేశించకుండా 
కాపలా కాన్తున్నాను,'' అన్నాడు యువకుడు 
గం[డగొడ్డలి అంచును వేళ్ళతో తాకి చూస్తూ, 

“ఏమనుకోకు, యిదంతా ఏదో తలతిక్క 
వ్యవహారంగా వుంది. నువ్వు యిక్కడ 
పహరా తిరక్కపోతే, యిక్కడ ఏదో కోట 
బురుజు వున్నదన్న అనుమానమే ఎవరికీ 
కలగదు. అరఖ్యుంలో ఎన్ని చెట్లు లేవు; 
అలాంటిదే నువ్వు పహరా యిచ్చే చెట్టు 
కూడా, కాని, నువ్వు గొడ్డలి భుజాన పెట్టి 


తిరుగుతూ ఆ రహస్యాన్ని నలుగురికీ చెప్పే 
చున్నావు అన్నాడు జీవదత్తుడు, 

“ఆప్ట వాగక యిక గ్నళ్టుంచి కదులు, 
ఊా6 పో” అంటూ యువకుడు గొడ్డలి 
ఎత్తి జీవదత్తుడి కేసి ఒక అడుగు వేశాడు 

జీవదత్తుడు నవ్వుతూ, '““ నేనైతే పోతాను, 
సరే. సీ వెనక కత్తి దూసి ముందు కొస్తున్న 
పెద్ద మనిషి మాకేుమిటి?”' అన్నాడు. 
యువకుడు చప్పున తల తిప్పి చూశాడు, 
ఖణ్లవర్మ అతడికి అయిచారడుగుల 
దూరంలో కత్తి రుళిపిస్తూ సిలబడి, 
''నువ్వు పరశురాముడి శిష్యుణ్ణునుకుంటు 
న్నావా ఏం? ముందు ఆ గం డగొడ్డల్ని 
భుజాన వేలాడ వేసుకుని, చెట్టుబోదె 
కోటబురుజు ఎలా అవుతుందో, ఆ రహస్యం 
చెప్పు! అన్నాడు. 


యువకుడు తల తిప్పి యీసారి జీవ 
వత్తుడి కేసి చూశాడు. జీవదత్తుడు అతడికి 
రెండు మూడడుగుల దూరంలో దండం 
ఎత్తిపట్టుకుని నిలబడి వున్నాడు, 


---(ఇంకా వుంది) 





నాల కనా. 
వం శ 2 కన జ్‌ 


నా 
చా యీ లన! 
నెం 
కా. 


(|, గీ 


/ 
లో 


1 ల్‌! ల శీ గ్ధల మఖ( (1 ఓ స శన 
షన రం యం 

మ! గ్‌ టల క క! సనక గ 
ం ! స. స్ట నం 





పట్టువదలని విక్రమార్కుడు చెట్టు వద్దకు 
తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టు పై నుంచి శవాన్ని దించి 
ం (భుజాన వేసుకుని , ఎప్పటిలాగే మౌనంగా 

గ: 4... శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవం 

తో లోని బేతాళుడు, “రాజా, భవిష్యత్తులో 
నుంచి యోగం ఉందని తెలిసినవాడు 
సాహసించి ఎలాటి విజయాలనైనా సాధించ 
గలడు. ఇందుకు నిదర్శనంగా నీకు కేదా 
రుడి కథ చెబుతాను, [శమ తెలియకుండా 
విను," అంటూ ఇలా చెప్పసాగాడు; 

'ఒక చిన్న రాజ్యంలో ఒక సామాన్య 
కుటుంబంలో కేదారు డనే యువకు డుంటే 
వాడు. కురవాడు స్ఫుర్మదూపీ, మంచి 
తెలివితేటలు గలవాడూనూ. కాని అతనికి 
ఏ పనియందూ ఆసక్‌ లేదు; ఎప్పుడూ 
ఏవో పగటికలలు కంటూ ఉండేవాడు, 

కేదారుళ్లి గురించి అతని తం[డికి పెద్ద 
విచారం పట్టుకున్నది. నిక్షేపమంటి కుర 


పోలొళ వథలు 


ఛే 


॥ 
వ! 





వాడు ఎందునా రాళళంచకుండా పోతాడను 
కుని, తన విచారాన్ని ఒక మిథకుడితో 
చెప్పాడు, ఆమితుడు పేరు ప్రతిష్టలు 
గల పండితుడు, ఆయన ఒకనాడు కేదా 
రుడి ఇంటికి వచ్చి, కేదారుడికో 'కొంత సేపు 
అప్‌ ఇదీ మాట్లాడి, “చూడు, బాబూ! నీకు 
జీవితంలో గల [(పగాఢమైన కోరిక ఏమిటి? 
అని ఆడిగాడు, 

దానికి కేదారుడు, "బాబుగారూ, నాకు 
చిన్న చిన్న కోరికలేమీ లేవు. నా కున్నదల్లా 
ఒకే కోరిక, మన రాజుగారి కుమార్తె 
ఖభూలోకరంభ అని చెబుతారు; ఆమెను 
పెళ్ళాడాలని నా కోరిక, రాజుగారికి పుత 
సంతానం లేదు గనక, ఆమెను పెళ్ళాడే 


రి 


పరీక్ష 0చి, 
౬ కాదు, నాయనా! నీకు రాజయోగం ఉన్నది. 





' వాడు రాజుగారి అనంతరం రాజ్యం కూడా 
 విలుతాడు. కాని నాది గొంతెమ్మ కోరికే, 
= అది సఫలం కావటం సాధ్యం కాదు," 
. అంటూ ఒక నిట్లూర్చు విడిచాడు. 


పండితుడు, "అలా ఎందు కనుకోవాలి? 


నిది, న చెంయ్యి ఇయిర్థి, రేఖలు చూస్తాను," 
అన్నాడు, 


కదారుడు ఆయనకు తన చెయ్యి 
చూపాడు. పండితుడు దాన్ని చాలాసేపు 
“నీ కోరిక గొంతెమ్మ కోరిక 


నువు రాజకుమార్తెను తప్పక పెళ్ళాడ 


తావు. రాజువు అవుతావు," అన్నాడు. 


పండితుడి మాటలు వింటూనే, కేదారుడు 
ఉత్సాహంతో, “అలా అయితే నేను రాజు 
కుమార్తెను కలునుకుని నన్ను పెళ్ళాడ 
మని అడుగుతాను," అన్నాడు. 

పండితుడు నవ్వి, “పిచ్చివాడా, ఘన 
మెన పనులు అంత ఛథేలికగా సాధ్యపడ 
తాయా? నీకు రాజకుమార్తె దర్శనం కూడా 
దొరకదు. దేనికి త్య కృషి దానికి జరగాలి, 
ముందు నువు రాజుగారి కొలువులో చేరు. 
[(కమంగా ఆయన విశ్వాసానికి పాతుడివై, 
ఆయనకు సన్నిహితుడివి కావాలి. అ తర 
వాత రాజకుమార్తె మనసును ఎంతో (శమ 
పడి ని కేసి తిప్పుకోవాలి. ఎన్నో అడ్డంకు 
లను దాటితేనేగాని నువు రాజకుమాత్తె 


చంచమామ 








ర్ట 
ఓ 
6 
క్రో 
ల 
స 
ల! 
న 
౮ 
థ్‌ 


చేత 


(| 
స్‌ 


౦ వరపడకు. ఎంతో శక్ఫూ). 


తం 
నలా చూపి, 


సక 


లని 


య. 


ర మ సాధించుకో, విజయం తప్పుక 

స్తుంది, అన్నాడు, పండితుడు. 
హ్‌ మాటలు విన్నాక కేదారుడిలో పెద్ద 
మార్చు కలిగింది. ఎప్పుడూ మన్నుతిన్న 
పాములా ఉండేవాడు కాస్తా చురుకుగా 
తయారయాడు, అతను రాజుగారి దర్శనం 
శేనుకుని తనకు ఉద్యోగం అన్వమం 
అడిగాడు. అతన్ని చూసి రాజుగారు 
ముచ్చటపడి రాజభవనంలోనే ఒక 
ఉద్యోగం ఇచ్చాడు, 

సాధ్యమైనంత త్వరగా రాజకుమార్తెను 
పెళల్లాడాలన్హ్ను లక్ష్యంతో కేదారుడు తన 
విధులను ఎంతో (శద్దతో నిర్వ ర్తించుతూ 
వచ్చాడు. రాజుగారికి అతని మీద మంచి 
అభ్మిపాయం ఏర్పడింది, ఆ రాజభవనం 
తనది కాబోతుందనే దృఢ విశ్వాసం 
ఉండటం చేత, అక్కడ జరిగేదంతా తనకు 
సంబంధించినదే నన్నట్టుగా కేదారుడు 
(పవర్తించేవాడు. ఎ విషయంలో ఏ లోపం 
జరిగినా సహించేవాడు కాడు. అవసరమైతే 
తన కన్న పెద్ద పదవులలో ఉన్న వారిని 
సైతం విమర్శించేవాడు. ఈ కారణంగా 
రాజుగారికీ, అంతఃపుర స్త్రీలకూ కూడా అత 
నంకే పూర్తి నమ్మకం ఏర్పడింది, 


న 


చ ౦:దమామ 


శా. 


నకు కాసి మెట్‌ ఉన్న 
ద్‌ [౫ 


నా 


హా డా యా ారా 
మనల ఆ 


న టా నాన టా 
ట్‌ నా కా టీ | శ నా? తా. నే కమాన్‌ 
న వా రట / ల శ వన లో 
= గ టా లూ ప్‌ ల 11 స క కు న్‌ నః నై , ౯] || 
ఇభ స్నా న హణ న. న్‌ా జ్‌ 2 - 
హ్‌ ల, (1 11 న్‌ ట్‌ ౯ 


త్వరలోనే రాహాగారెకీ జం కా 


రుడు అంతరంగిక సలహాదారు అయి 


పోయాడు. రాజకుమా ర్తెకు గల (పతి చిన్న 


అవసరాన్ని ఆతను తీర్చేవాడు. అతను 
విశ్వాసప్నాతుడే గాక, అందగాడూ, తెలివి 
గల వాడూ కూడా కావటం చేత రాజ 
కుమార్తెకు [కమంగా అతని మీవ అను 
రాగం కూడా పుట్టుకు రాసాగింది. అతనికి 
తన సమస్యలు చెప్పి, అతని సలహా తెలుసు 
కోవటం ఆమెకు ఎంతో తృప్తని ఇచ్చేది. 
రాజకుమా ర్తెకు వివాహం తల పెట్టి అనేక 
సంబంథఛాలు ఆలోచించారు. కాని ఆమె 
మననుకు వాళ్ళందరి కన్నా కేదారుడే 
యో గ్యుడనిపించాడు. ఆమె కేదారుళ్లో 
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అయితే ఈ సంతృప్త ఎంతో కాలం 


కా ఇన్ని | వ నలదా. నుక్ష తియుడు కానివాడు తమకు 


సాటి వాడయాడని ఆగహించి, పొరుగున 
అన్న రాజు లిద్దరు వీకమై, కేదారుడి 


రాజ్యం మీదికి దండెత్తి వచ్చారు. 


కేదారుడికి భయం వేసింది. శ్య్తతువులతో 


వీటో విథధంగా సంధి చేనుకుని, వారికి సామం 
' తుడుగా ఉండిపోతే తనకు వచ్చిన నష్ష 
మేమిటని అతను అనుకున్నాడు. 


ఇంతలో అతనికి తన తండి స్నైెహితు 


౧ డైన పండితుడు గుర్తు వచ్చాడు. కేదారుడు 
బప అయనను నగౌరవంగా తన వద్దకు ప్‌లి 


పెళ్ళాడటానికి సిద్దంగా ఉన్నదని ₹ తెలియ 
గానే రాజు అభ్యంతరం చెప్పక వారిద్దరికి 
పెళ్ళి చేసేశాడు. ఆ భార్యాభర్తల అన్యోన్యం 
చూసి అందరూ రాజుగారి నిర్ణయాన్ని 
అభినందించారు. 


కేదారుడు ఇప్పుడు రాచకార్యాలన్ని 
మామగారి” సహాయంతో నేర్చుకోసాగాడు. 
అందులో కూడా అతను ఎంతో (శద్దానక్తులు 
కనబరిచి, రాజుగారికే సలహా లిచ్చే స్థితికి 
వచ్చాడు. 

కొంతకాలానికి ముసలి రాజు చని 
పోయాడు. కేదారుడికి రాజ్యాభిషేకం జరి 
గింది. కేదారుడు కన్న కలలు ఫలించాయి. 
అతనికి పూర్తిగా సంతృప్తి కలిగింది. 
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ఓఓ. పెంచి, “బాబుగారూ, మీరు ఒకప్పుడు నా 


చెయ్యి చూసి చెప్పినది అక్షరాలా నిజ 
మయింది. ఇప్పుడు నాకు యుద్ధం దాపరిం 
చింది. మరొకసారి నా చెయ్యి చూసి, నేనీ 
యుద్దంలో గెలుస్తానో, ఓడిపోతానో 
చెప్పండి, అంటూ తన చెయ్యి ఆయనకు 

పండితుడు నవ్వి, '' పిచ్చివాడొ, నాకు 
నిజంగా సాము[దికం వచ్చుననుకున్నావా ? 
రాదు! " అన్నాడు, 

కేదారుడు నిర్దాంతపోయి, “మీ రానాడు 
నిజంగా నాచేతిలో రాజయోగమ్తూ రాజ 
కుమా ర్తెతో పెళ్ళి చూడనేలేదా? '" అన్నాడు. 

“ జేదు నాయనా! అదంతా వట్టి నటన, 
మోసం! '' అన్నాడు పండితుడు. 


చంద మూయ 


క మతు 





కేదారుడు మరేమీమాట్లాడక పండితుడికి 
అంతులేని కానుక లిచ్చి పంపేసి, యుద్ద 
సస్వాహాలు చేసి, తన శ తువులను చిత్తుగా 
ఓడించాడు. 

వేతాళు డీ కథ చెప్పి, '“రాజా, నా కొక 
సందేహం. పండితుడు తనకు హస్తసా 
ము[దికం తెలిసినట్టు ఎందుకు బొంకాడు? 
కేదారుడు తాను రాజకుమార్తెను పెళ్ళాడి 
నప్పుడూ, రాజయినప్పుడూ కూడా ఆ పండి 
తుళ్లి సన్మానించక, ఆయన తనళో చెప్పిన 
దంతా వట్రిమాటలని తెలిసినాక ఎందుకు 
ఘనంగా సత్కరించాడు? శత్రువులతో 
యుద్దం చెయ్యడానికి జంకినవాడు వి 
ధైర్యంతో యుద్ధ సన్నాహం చేసి, శ తువు 
అను జయించగలిగాడు? ఈ (ప్రశ్నలకు 
సమాధానాలు తెలిసి కూడా చెప్పక 
హోయావో నీతల బద్దలవుతుంది, అన్నాడు. 

దొనికి వికమార్కుడు, " కేదారుడు 
పగటికలలు కంటూ కూర్చోకుండా, అతన్ని 
ఏదైనా చెయ్యటానికి _పేరేపించటానికి గాను 
పండితుడు సాము(దికం వచ్చినట్లు నటిం 





న్‌ా న క _ త్‌ నాన కం అలం కలం 
కాయా డై . . స ఖనన ్న అన మా హా 2222 బ్‌ = లు 
జాల నవా నన వా క్‌ నకల త అలకా క్‌ | మ్‌ క ఈ ఇనా శా ఇ నాల య్‌ య. జఫూ 
తారా 


చాడు, కేదారుడి గాఢమైన కోరిక వమిటో 
ముందుగా తెలునుకుని, అఆ కోరిక సఫల 
మయే గీత చేతిలో ఉన్నదన్నాడు. ఆ 
(సరణతోన కేదారుడు కృషి ఆరంభిం 
చాడు, ఆ కృషి నిజంగా సఫలమవుతుందని 
పండితుడు అనుకుని ఉండడు. అది 
నఫలం 'కావటం౦ నిజానికి 'కేదారుడి 
(పయత్త్స బలమే. ఆ పండితుడు తనకు 
సాము దికం రాదని చెప్పేదాకా కేదారుడు 
తన చేతి గీతలనే నమ్ముకున్నాడు. అందుకే 
అతను యుధ్ధం చెయ్యుటానికి ఇష్టపడలేదు. 
కాని, తాను రాజకుమా ర్తెను పెళ్ళాడటమూ, 
రాజు కావటమూ తన కృషి ఫలితమే అని 
తెలిసినాక, కేచారుడికి ఆ పండితుడు చేసిన 
సహాయం అర్ధమయింది. అందుకే ఆయనను 
సత్కరించాడు. తన (ప్రయత్త్సంలో అతనికి 
విశ్వాసం ఏర్పడింది గనక యుద్ధసన్నాహం 
చేసి విజయం సాధించాడు," అన్నాడు. 
రాజు కీ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై 
తిరిగి నెట్లెక్కాడు. ( కల్పితం ) 


వ జవ చై 


గతి తప్పుని [(గహాలు 


వజగిరి నగరాన్ని ఏలే వజ్రపాలుడు చ్యకవ ర్తి కావాలన్న కోరికతో ఎన్నో యుద్ధాలు చేసి, 
ఎంతో ర క్తపాతం కలిగించి, అనేక రాజ్యాలను లోబరచుకుని, చృకవర్తి సనిపించుకున్నాడు. 

అయితే వ జపాలుడి రాజ్యదాహం అంతకంతడూ పెరిగిందే గాని ఎంతమ్యాతమూ 
తగ్గలేదు. ఇంకా జయించటానికి ఎన్నో దేశాలున్నాయి. సాధ్యమైతే [పపంచాన్నంళా 
జయించవచ్చు, 


షస క ఒకే ఒక కూతురున్నది. ఆమె పేరు పూర్ణరేఖ, ఆమె విద్యావివేకాలు 


గలవి. తండికి గల రాజ్యదాహం ఆమెకు ఎంత మ్మాతమూ నచ్చలేదు. ఎప్పటి కవ్పుడామె, 
తన తండి ఇక యుద్దాలు విరమిస్తాడనుకుంటూ వచ్చింది. కాన్సి రాజు ఒక యుస్రం 
ముగియగానే మరొక యుర్దానికి సన్నాహాలు [పారంభిస్తున్నాడు, 

ఇక రోజు. ప తపాలుడు చీకటి వడీనాక తన కుమాత్తె కోనం కబురు చేస్త, ఆమె 

ఉద్యానంలో ఉన్నట్టు తెలిసింది, రాజు తోటకు వెళ్ళి “ఈ చీకట్లో ఇక్కడ వీం చేస్తున్నా 
వన్మూ “ అని పూ్యూరేఖను అడిగాడు. 

జ్రకాశం చూస్తున్నాను, 1) అన్నది పూర్ణరేఖ, 

ఆకాశంలో చూడటానికేమున్నది ? అన్నాడు రాజు, 

'జంత్ర ఆకాశం నా ఉండగా (గహాలు రా? చృకాన్నే అంటి పెట్టుకుని 
ఎందుకు తిరుగుతాయా అని చ్యకవర్తి కూతురైన నేను అఆశ్చర్యపడుతున్నాను,”” అన్నది 
పూర్ణరేఖ, 

ప్మ్యజిపాలుడికి ఆ మాట చురుక్కున తగిలింది. అతను మరి యుద్ధాలు చెయ్యలేదు, 

ఎావెం. మంజారాణి, 


స 4/1 


గ! న! (న. రో 
టాంగా తళ న ఆ. 








పూర్వం బాగ్దాదునగర౦లో ఖలీఫాగా 
ఉండిన హారూనల్‌రపషిద్‌ అన్ని విథాలా 
యోగ్యుడే గాని, తనను మించిన సంపద 
[పపంచంలో మరెవరికీ లేదన్న అహంకారం 
ఆయనలో బలంగా ఉండేది; తన కన్న 
ధారాళంగా దానాలు చేసే వొజెవడూ 
లేడనుకునేవాడు. ఈ విషయం ఆయన 
తరుచుగా గొప్పలు చెప్పుకునెవాడు. 
ఒకరోజు ఖలీఫా మితిమించి తన దాతృ 
త్వాన్ని పాగడుకుంటూ ఉండటం చూసి 


భరించలేక, వపజీరైన జఫర్‌ ఆయనకు 
కనువిష్తు కలిగించ నినృయించి, - హుజూర్‌, 
మానవులు అల్లా సమక్షంలో అణకువగా 


“ఉండటం కన్న గర్వించదగినది మరేదీ 
లేదు. సమస సంపదలూ, సద్చుద్దీ కూడా 
దైవం [పసాదించేవే. అవి ఉండటం మని 
షికి గర్వకారణం కాకూడదు. తమ దాతృ 
త్వాన్ని [ప్రజలు మెక నిళ్వండి. ఆప్‌ 





గాక, తరగని సంపదను అల్లా తమకగాదు, 
అతరులకు కూడా ఇచ్చాడు. బ|సానగ 
రంలో ఒక సాధారణ పౌరురైన యువ 
కుడు ఉన్నాడు. అతని పేరు ఆఅబూఆల్‌ 
కాసిమ్‌. అతనికి ఉన్న సంపద [(పపంచంలో 
ఏ చ్మకవర్తికీ లేదు. చాతృత్వంలో ఎలిన 
వారు కూడా అతనితో పొటీ చెయ్యలేరు," 
అనేశాడు. 

ఈ మాటలు వినేసరికి ఖలీఫా ముఖం 
ఎ(రబడి కళ్ళ నుండి నిష్పులు రాలాయి, 
ఆయన జఫర్‌తో, "' బుద్దిహీనుడా, ఇలాటి 
అబద్దానికి శక్త మరణదంజనే అని ఎరు 
గుదునో ? '' అన్నాడు. 

“తమ మీద ఒట్లు పెట్టుకుని చెబుతు 
న్నాను, నేను చెప్పినది అక్షరాలా నిజం! *' 
అన్నాడు జఫర్‌. అతను అంకా ఇలా 
అన్నాడు : “నా మాట నమ్మకపోళఠే, తమరు 
ఎవరి నన్నా పంపి వాకబు చేయించండి. 





అనేబవియా జానవదకథ 





ట్ర లుచ్చా, జఫర్‌ మూలంగా శాంతి 


లేకుండా పోయింది. వాడు నాకు ఎదురు 
| చెప్పటమే గాక, నన్ను కాదని ఊరూ పేరూ 


లేని వెధవలను ఆకాశాని కెత్తుతున్నాడు! "' 


టర నా గో క్‌ 
యం అంటూ ఖలీఫా జరిగిన దంతా చెప్పాడు. 


జఫర్‌ (పాణానికి పెద ముప్ప్బ వచ్చి 


1 ' పడిందని జుబేదా (గహించి, ఖలీఫాను ఒక 


 . ఐ(సాకు వంపి విచారణ 


ఎపరినన్నా 
జిరిపినదా కా 


జఫర్‌ను శిక్షించడం మంచిది కాద? 


=. సలహా ఇచ్చింది, 


జాబేదా మాటల [పభావంతో ఖలీఫా 


న మనను చాలావరకు శాంతపడింది. అందు 





నేను కిందటిసారి బ్మసా వెళ్ళినప్పుడు 
అబూ అల్‌కాసిమ్‌ కు అతిథిగా ఉండటం 


జరిగింది. మరోసారి చెబుతున్నాను---ఈ 
కాలంలో అతన్ని మించిన దాత (ప్రపం 
చంలో లేడు.” 

ఖలీపాకు నోట మాట రాలేదు. పట్టరాని 
కోపంలో ఆయన, జఫర్‌ను నిర్చంధించ 
మని భటులకు సంజ్ఞ చేసి, అక్కడి నుంచి 
త్వరగా జుబేదారాణి మందిరానికి వెళ్లి 
పోయాడు. ఆయన ముఖం చూసి జుబెదా 
రాణీ తెల్లటోయింది. ఆమె ఆయనకు గులావ్‌ 
వానన గల నీరు తాగటానికి ఇస్తూ, “ ఇది 


తాగి శాంతించండి |! అన్నది. 


బైతే 


చేత ఆయన, 
తెలునుకోకుండా జఫర్‌ను ఎందుకు శిక్ష 
స్తాను? నా కళ్ళతో చూస్తేనేగాని నేను 
నమ్మలేను. అందుచేత నేనే స్వయంగా 
వెళ్ళి, బ(సాలో ఉండే 
సిమ్‌ను చూస్తాను. జఫర్‌ అతిశయోక్తులు 
చెప్పు ఉంకే వాడికి ఉరిశిక్ష తప్పదు," 
అన్నాడు. 

ఒంటరిగా వెళ్ళవద్దని జుబేదా ఎంత 
బతిమాలినా వినిపించుకోకుండా, ఖలీఫా 
వర్తకుడి లాగా మారువేషం వేసుకుని, 
బ[సాకు బయలుదేరి వెళ్ళాడు, 

ఆయన క్షేమంగా బసా చెరి, ఆ నగరం 
లోని పెద్ద సృతంలో దిగాడు. భోజనానికైనా 


దేన్నీ 


అబూ అల్‌ రా 


చంంచమామ 


= పమమువవనకుతమకూ తే. వానను వాతముతుటీ.! శ కము. నను లట మ సలుటీమిడుతనే 





కూర్చొకుండానే, ఆయన నృతం చెౌకీదా 


రును కలునుకుని, "ఈ ఊళ్ళో అబూ ||| | కూ 


అల్‌కాసిమ్‌ అనే యువకు డున్నాడట; 
అతను చేసే చానాలు మహారాజులు " కూడా 


జేయలేరట, నిజమేనా?" అని అడిగాడు. | ' 


చౌకీదారు తల ఆడించి, 


(గ్రహం! ఆ మహానుభావుడి దయకు 


'' అల్లా అను లా. 


నాకు నూరు నోళ్ళున్నా కూడా అతని దానా ర్‌ు 


లను వర్చించలేను,'' అన్నాడు. 


అంతలో టాటో 


క టి / లు. ల 
ఇతర వర్తకులు దిగటంవల్ల చౌకీదారు వారి [ 


కోసం వెళ్ళిపోవలసి వచ్చింది. 





ఖలీఫా ఆ రాతికి అంతటితో తృప్తిపడి, రా 


మర్హాడు ఉదయమే లేచి దుకాణా లుండే 
బజారు కేసి వెళ్ళాడు. దుకాణాలు తెరవ 
గానే ఒక దుకాణదారును కలునుకుని, 
అబూ అల్‌కాసిమ్‌ ఇంటికి దారి అడిగాడు, 
“మీరు దూరప్రాంతం నుంచి వచ్చి 
నట్టున్నది. రాజభవనంలో రాజుగారిని ఎర 
గని వాళ్ళు ఉండవచ్చునెమో గాని, ఈ 
నగరంలో ఆబూ ఆల్‌ కాసిమ్‌ ఇల్లు తెలి 
యనివారు లేరు,'' అన్నాడు దుకాణుదారు. 
'“నేను దూరం నుంచే వచ్చాను. వచ్చి 
నది కూడా ఈ యువకుళ్ణి చూడటానికే," 
అన్నాడు ఖలిఫా దుకాణదచారుతో, 
దుకాఖదారు ఖలీఫా వెంట ఒక కుర 
వంపాడు, 


దండ టు 


అబూ అల్‌ శాసిమ్‌ భవనం చుక్కల 
పాలరాతితో కట్టారు. దాని ద్వారాలకు 
వెల లేని ఆకుపచ్చమణ్‌ శిలలు తాపారు. 
భవనం ముందు ఆవరణులో కొందరు బాని 
సలు ఆటలలో ముఖిిగి ఉన్నారు. ఖలీఫా 
ఓక బానిసను పిలిచి, ఇంటి యజమానిని 
చూడటానికి బాగ్జాదు నుంచి ఒక అపరిచి 
తుడు వచ్చినట్టు చెప్పమని లోపలికి 
పంపాడు. 

ఈ కబురు అందగానే అబూ ఆల్‌ 
కాసిమ్‌ అతిథికి స్వాగతం చెప్పటానికి బయ 
టికి వచ్చి, మృదువుగా స్వాగత వచనాలు 
పలికి, ఖలిఫాను. చెయ్యి పట్టుకుని ఒక 
ఆందమైన హాలులోకి తీనుకుపోయాడు. 


లైక్‌ 


గది నాలుగు గొడల వెంబడీ జరీ 


నాం 


|. గడ . శావ్యమెన గాయకులున్నారు,; 


నా భా నా తనమ 
అనన / తీ మ 
ణా “ 4 టా! గా 


తరవాత ఆయన తనకోసం ఏర్పాటు చేసిన 
సంగీతం వింటూ, “"నా రాజభవంలోనూ 
సంగీత 
రహస్యాలన్ని తెలిసిన ఇషాక్‌ ఉన్నాడు; 


ఇ, కొని ఈ సామాన్య ప్యక్తి ఇంట జరిగే గాన 


1 
న గోషై స్వర్ధంలో కూడా లభించదనిపించేదిగా 


ళ్‌ 1114. ద 
గ్‌ 


క 1: న నై 
నాం కతా ల 
| కనన నల డం. 


నం క తు కా ా డా బ్య 
ణ్‌ స. [| గ + | 





గల సిల్కు తొడుగులు గల మెత్తలున్నాయి, 
ఇద్దరూ వాటి మీద ఆసీనులయినాక, 
పనె ,ండుమంది బానినలు కెంపులు పొదిగిన 
స్ఫటిక పాత్రలలో (దాక్షసారా తెచ్చారు. 
వారి వెనకగా. పన్నెండుమంది ఆడపల్లలు 
పింగాఖీ పాృాతలలో పళ్ళూ పూలూ, 
బంగారు -ప్మాతలలో షర్చతూ తెచ్చారు. 
వాళ్ళు తెచ్చిన పానీయాలు చవి చూడగానే, 
తన భపనంలో అలాటి పానియాలు ఎన్హుడూ 
లేవని ఖలీఫాకు తెలిసిపోయింది. 

మరొక గదిలో ఖలీఫాకు బంగారు పల్లా 
లలో భోజనం పెట్లారు. ఆ భోజన పదా 
రాలు కూడా ఉ తమో త్తమంగానే ఉన్నాయి. 
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ఖలీఫా సంగీతం వినటంలో నిమగ్నుడై 


( ఉండగా అబూ అల్‌ కాసిమ్‌ బేచి అవతలికి 


వెళ్ళ. ఒక చేతిలో అంబరు బెత్తమూ, 
రెండో చేతిలో ఒక చెట్టుబొమ్మా పట్టుకుని 


వచ్చాడు. క్ర బొమ్మచెట్లు కాండం వెండి 


తోనూ ఆకులు పచ్చలతోనూ, కాయలు 
కెంపులతోనూ చేసి ఉన్నాయి, చెట్టు పై 
ఖాగంలో ఒక బంగారునెమలి బొమ్మ 
ఉన్నది. అది ఎంతో నైపుణ్యంతో తయారు 
చేసిన నెమలిబొమ్మ. అబూ ఆల్‌ కాసిమ్‌ ఆఅ 
చెట్టును ఖలీఫా ముందు పెట్టి, నెమలి 
బొమ్మను అంబరుబెత్తంతో కొట్టగానె ఆ 
నెమలి రెక్కలు చాపి, పింఛం విప్పి, 
వేగంగా గుండంగా తిరగసాగింది. అది 
అలా తిరుగుతుం 1కే చాని శరీరంలోని 
రంథాల నుంచి సువాసనలు వెలువడి, 
వాటితో గది అంతా నిండిపోయింది, 

కాని హరూన్‌ చేరగిలబడి కూర్చుని ఈ 
వింత వస్తువును చూసి ఆనందించటం 
[పారంభించె సరికల్లా అబూ అల్‌ కాసిమ్‌ 


చందమామ 





క 


చప్పున ఆ బొమ్మను తిసేనుకుని అపతలికి 
వెళ్ళవోయాడు.,. 

“ ఇదేం మనిషి? అతిథి సత్మారమం కే 
ఇలా పుంటుందా ఎక్కడన్నా? 
చెప్పినంత కాకపొతే మానె, ఈ మనిషికి 
మామూలు మర్యాదలు కూడా తెలిసినట్టు 
లేవే! ఆ పక్షీబౌమ్మను అడిగేస్తానని భయ 
పడ్డాడు లాగుంది. ఈ మనిషి గొప్పదనాన్ని 
స్వయంగా చూడకావటం మేలే అయింది," 
అనుకున్నాడు ఖులిఫా. 

ఆయన ఇలా అనుకుంటూండగా అబూ 
అల్‌ కాసిమ్‌ ఒక అందమైన బానిస క్ముర 
వాళ్ల వెంటబెట్టుకుని తిరిగి వచ్చాడు, ఆ 
కురవాడు ముత్యాలు కూర్చిన చబ్ము 
దుస్తులు ధరించి ఉన్నాడు, వాడి చేతిలో 


జఫర్‌ 


అ న నప లాలు... ; గ 


ఆ = క 


|! 





నన నే 
కడా, 1 


ఒక పాత ఉన్నది. ఆది ఒకే కెంపురాయి 
నుంచి మలిచిన పాత. ఆపాత నిండా 
సారా ఉన్నది. బానిసక్కురవాడు ఖలిఫాకు 
పందనం చేసి ఆ పాతను ఖలీఫాకు 
అంపించాడు. ఖలీఫా అందులోని సారా 
తాగేసి చూస్తే, దాని నిండా తిరిగి సారా 
ఉంది. దానిని మళ్ళీ తాగి ఖలీఫా బానిస 
కు[రవాడి కిన్తూ, ఆది మూడోమారు సారాతో 
నిండుతూండటం గమనించాడు, 

ఈ అక్షయ సారాపాత్ర నెమలిబొమ్మ 
కన్న కూడా అద్భుతంగా ఖలీఫాకు తోచింది 
“దీని మర్మం ఏమిటి?” అని ఆయన 
అబూ అల్‌ కాసిమ్‌ను అడిగాడు. 

'' అందులో నిజానికి అద్భుత మేమీ 
లేదు. ఒక (పాచీన కాలపు విజ్ఞాని దీన్ని 

















ఆ అమ్మాయి ఉన్నది. అమె అందం దేవత 


అకు కూడా ఉండదు. అమె శరీరం సిండా 
రత్నా లున్నాయి, కాని ఆమె అవయవాల 


్ల అందాన్ని అవి దాచటం లేదు. ఆమె ఎదు 


కీ. రుగా కూర్చుని కిన్నెర వాయిస్తూ ఉంకే 
(“శీ ఖలీఫా ఆ పాలవళ్యంలో నెమలిబొమ్మనూ, 


లా ఆయన యువకుడి కేసి తిరిగి, 
నిన్ను చూస్తే ఈర్ష్య పుట్టుకొస్తున్నది !” 


కెంపు ప్మాతనూ పూర్తిగా మరిచిపోయాడు. 


“బాటూ, 


స్ట్ముహా/ 
4 అన్నాడు, 





సి. బాసిన కుర వాళ్ళు త్వ రత్వ రగా 
అక్క నుంచి లాక్కు పోయాడు, 


“ఛి, ఛి! ఈ యువకుడికి కొంచెం 
కూడా బుద్ది లేవనుకోవాలి, లెదా ఇతనికి 
సాధారణ మర్యాదలు కూడా తెలియక 
పోవాలి; నేను అడగా పెట్టకుండా అద్భుత 
పస్తువులు తెచ్చి చూపుతాడు; నాకు వాటిలో 
ఆసక్తి కలుగుతూండగా లాక్కుపోతాడు! 
అది మోసమూ వెకిలితనమూ కూడాను. 
కొంచెం ఆలోచించి మాట్లాడేటట్టుగా జఫర్‌ కు 
మట్ట చెప్పాలి, అనుకున్నాడు ఖలీఖా. 

అంతలోనే అబూ అల్‌ కాసిమ్‌ తిరిగి 
వచ్చాడు. అతని వెంట ఒక అందమైన 


2రి 


ఖలీఫా ఇలా అనటమె ప్యవధిగా అబూ 


| అల్‌ కాసిమ్‌ ఆ పిల్లను చెయ్యి పట్టుకుని 
“అక్కడి నుంచి అతి వేగంగా లాక్కు 


పోయాడు. 

ఈ మూడో అసపమానంతో ఖలీషాకు 
ఎంత ఆ్యగహం వచ్చిందంటే ఇక అక్కడ 
ఉంకే ఆది అగ్నిపర్వతం లాగా బద్దలయే 
టట్లు తోచింది. అందుచేత ఆయన, అబూ 
ఆఅల్‌కాసిమ్‌ మరోసారి తిరిగి రాగానే, 
'“ అయ్యా, ముఖం ఎరగనివాడికి నువు 
జేసిన ఆతిధ్యం నన్ను ముగ్గుజ్డు శేసింది. 
అక్‌ నాకు సెలవిస్తే నేను వెళ్ళిపోతాను. 
ఇప్పటికే చాలా ఆతిధ్యం పొందాను,'' 
అంటూ లేచి నిలబడ్డాడు. 

అతిధిని బలాత్కారం చెయ్యటం ఇష్టం 
లేక, ఖలీఫా కోరిక శిర సావహించినట్టుగా 
తల వంచి, అబూ అల్‌ కాసిమ్‌ ఆయనను 


చందమనూమ 


తలవాకిలి దాకా సాగనంపి, తన అతిధ్యంలో 2 
లోపా లుంకే క్షమించమని వేడుకున్నాడు. . 


ఖలీఫా తన బనకు తిరిగి వస్తూ, “ పట్టి 
నాంఖికుడు! మూధఢుడు! 


వదా మడ షీ! నం! 
వమా ల ' ళీ 118 మ్‌ 
తవాళ, క్ట న. 
రొ గ్‌ా ఖీ | చ | / . మ. ణా 
| కా. , ష్టం 


ముందు తన సంపదను పదర్శించి తృపి (టై 


పడతాడు, 


చాలా నాసిరకం. అబడద్ధా లాడినందుకు 

జఫర్‌ అనుభవిస్తాడు," అనుకున్నాడు. 
మండిపోతూ ఖలీఫా న్మృతం చేరేసరికి 

దాని ముందు ఆపరణులో ఆఅర్హవలయా 


శారంలో బా 1సప్‌ల్లలు నిలబడ ఉన్నారు. 


వారిలో సగంమంది తెల్లబానిసలు, సగం 
మంది నల్లబానిసలు. వారినడుమ, అబూ 
అల్‌ కాసిమ్‌ ఇంట కిన్నెర వాయించిన 
అమ్మాయి నిలబడి ఉస్పుది,. అమెకు కుడి 
వైపున కెంపుపాత పట్టుకుని బానిన కుర 
వాడు నిలబడి ఉన్నాడు. ఆమెకు ఎడమ 
పక్కన నిలబడిన మరొక క్మురవాడి చెతిలో 
నెమలిగల చెట్టున్నది. 

ఖలీఫా "ఆవరణలోకి అడుగు పెట్టగానే 
బానిసలందరూ ఆయన ముందు సాష్టాంగ 
పడ్డారు. బానిసపిల్ల ముందుకు వచ్చి 
ఖలిఫాకు ఒక లేఖ ఇచ్చింద్‌. అందులో 
అలా ఉన్నది: 

మా ఇంటిని 
పరుడికి 


| వమా ఇంటి ద్‌ స మి శ్‌ 


పవ్మితం చేసిన అతిథి శాంతి 


చందమామ 


దాతృత్వం ఎన్నటికీ కాదు, (4 
పిసినారితనం. వీడు పిసినిగొట్టులలో కూడా [ 


సౌఖ్యాలు కలుగుగాక ! తరువాత---ఈ హీన 
మెన కానుకలు తాము స్వీకరించ (ప్రారన. . 


ఈ బానిసలూ, చెట్టూ, నెమలి, కఇెంపుపాతా 
తమను స్వల్బంగా ఆకర్షించ టం గమనించి, 
వాటి నన్నిటిన్‌ తమకు కానుకగా ఇవ్వ 
సాహసించాము. [ప్రతిదీ అల్లా నుంచే వచ్చి, 
అల్లాక తిరిగి పోతుంది ! న 

ఈ లేఖ యొక్కసారాంశం అర్థంకాగానే 
ఖలీఫాకు పశ్చాత్తాపం కలిగింది. “ఈ యువ 
కులు ఎంతగా అపార్ధం చేసుకున్నాను ! 
న్‌ విశాలహృదయం వీ మయింది, హారూస్‌ |! 
నాకసలు విశాల హృదయమంటూ లేనే 
లేదు! విశ్వాన పాతుడకైన జఫర్‌ ! అల్లా 
నిన్సు కటాక్షంచుగాక ! నా అతిశయానికీ, 
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మ 





దురహంకారానికీ మంచి పాఠం నేర్చావు. 
ఈ మామూలు పారుడు, శాజాధథిరాజులు 
సైతం ఇచ్చి చేయటానికి జంకే కానుకలను 
నిశ్చింతగా ఇచ్చేశాడు. మామూలు పౌరుడి 
కింత సంపద ఎక్కడిది ? మర్యాదకు భంగ 
మెనా సరే నేనీ రహస్యం తెలుసుకోవాలి,” 
అనుకున్నాడు ఖలీఫా. 


అందు చేత ఆయన తన కానుకలను 
స్మృతం ఆవరబులోన ఉండనిచ్చి, అబూ 
అల్‌ కాసిమ్‌ ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళి, “వుహా 
దాతా అల్లా కటాక్షం నీమీద మరింత ఉండు 
గాక! నువు పంపన కానుకలు ఎంత 
అమూల్గుమైన వంకట, వాటిని స్వీకరించ 
టానికి నాకు జంకుగా ఉన్నది, వాటిని 
తీసుకోవటం అతిధిగా నా ధర్మాన్ని నెను 
అతి కమించట మవుతుందనిపిస్తున్నది. 
వాటని తిరిగి ఇవ్వటానికి అనుమతించి 
నట్టుయితే నేను శలవు పుచ్చుకుని న దాతృ 
త్వాన్ని జాగ్జాదులో చాటుతాను,'' అన్నాడు. 

ఈ మాటలు విని అబూ అల్‌ కాసీమ్‌ 
వనంగా, స్వామీ, నా ఆతిధ్యమూ, 





నే నిచ్చిన కుుదమెన కానుకలూ తమకు 


ఆసంతృప్త కలిగించి ఉండాలి. లేనిపక్షంలో 


తమరు సతతం నుంచి తిరిగివచ్చి నన్నిలా 
అపమానించరు 1” అన్నాడు, 

వెంటనే ఖలీఫా, “అలా ఎన్నటికీ అనుకో 
వద్దు, అల్లా దయవల్ల నేను ఆతిధ్యం ఇచ్చిన 
వారిని ఆవమానించే మనిషిని కాను. ముఖం 
తెలియని వారికి ఇంత వెలలేని బహుమానా 
లిచ్చి, నువు దారిద్యం వాతపడతావేమో 
నవి తిరిగి వచ్చాను,” అన్నాడు, 

“మీరు తిరిగి రావటానికి అదే కారణ 
మైతే మీకు ఎలాటి విచారమూ వద్దు. ఎందు 
చేతనంకేు, అఖా్యాగతులుగా పచ్చెవారికి 
నిత్యమూ ఇలాటి కానుకలే ఇస్తూ అల్లా 
రుణం తీర్చుకుంటున్నాను. అసలు సంగతి 
వీ మంళే, అల్లా నాకు తరగని సంపద 
ఇచ్చాడు. నామాట మీరు నమ్మాలంకే 
నాకథ అంతా మీకు చెప్పాలి, నిజానికి 
అపి చాలా చిత్రమైన కథ," అన్నాడు 
అబూ అల్‌ కాసిమ్‌,, 


(ముగింపు పచ్చే సంచికలో) 





రిక ఊళ్ళా వెంకటా[ది అనే ధనికుడు 
ఉండేవాడు. ఆయనకు సంతానం కలగళకా, 


కలిగిన నంతానం నిలవకా, చాలా విచారంలో 
పడి, ఎన్నో (వతొాలూ, ఉపవాసాలూ చేశాడు; 
(గహశాంతులు జరిపించాడు. , ఈ విధంగా 
నడివయను దాటి జోగా, వెంకటాదది కాశీ 
యాత చేసి పద్దామని తన భార్యతో సహా 
బయలుచేరాడు. 

దారిలో వాళ్ళు పక్క (గామంలో ఆగి, 
వెంకటాది స్నేహితుడైన కుటజాది అనే 
అతని ఇంట బస చేశారు. ఈ కుటజాది 
కూడా సంతానం లేక బాధ పడుతున్నవాడే, 
అతను కూడా కాశీయాత చేద్దామను 
కున్నాడు గాని, వెంటనే బయలుబేరటం 
అతనికి సాధ్యం కాలేదు, అందుచేత అతను 
తను చేర్చి పెట్టిన వందరూపాయలు వెంక 
టాది కచ్చి, “నువు కాశీలో నా పేర 
పూజలూ, సేవలూ అఆర్బనలూ. చేయించి, 





నాకు కూడా సంతానం కలిగేలాగు దేవుళ్ణు 
వేడు. నా పరిస్టితి , [ప్రయాణానికి అను 
కూలంగా లేదని దేవుడికి తెలీదా? పాప్డి 
ఉంటి ఆయన తప్పక అనుగ్రహిస్తాడు," 
అన్నాడు. 

వెంకట్నాది ఆ (ప్రకారమే కాశీలో తాను 
జరిపించిన సేవలన్ని దేవుడికి కుటజాది 
పేర కూడా జరిపించి, సంతానం కోసం 
తాను వేడుకున్నక్తు కుటజ్నాది కోసం కూడా 
వేడుకున్నాడు, 

కాశీలో ఒక యోగి _పసాదం ఇచ్చి, 
(పజల మంచి కోరికలను ఈడేరుస్తాడని 


తెలిసి, వెంకటానవి ఆ యోగిని దర్శించి, 
తన పక్షానా, కుటజా!ది పకానా యోగికి 


పాద పూజలు చేసి, తన కోరికా తన 
మ్మిశుడి కోరికా చెప్పుకున్నాడు, 

యోగి వెంకటా దదికి విభూతి ఇచ్చి, 
“ఇందులో సగం నీ భార్యకూ, నగం 


ఎన్‌. రామవరావు 
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స్‌ మ్ముతుడి ఖార్యకూ ఇయ్యి. వాన్ని 


సేవించి ఇద్దరూ సంతాన వతులవుతారు,"' 
అన్నాడు. వెంకటాాది భార్యు సగం (ప్రసా 
ధాన్ని అప్పుడే సేవించింది. మిగిలిన (ప్రసా 
దాన్సి వెంకటాది తిరుగు [పపయాణంలో 
తెచ్చి తన స్నేహితుడి భార్యకు ఇప్పించాడు. 

వెంకటాది భార్య గర్భవతి అయి, 
సకాలంలో ఒక మగ బిడ్డను కుస్తుది. కుట 
జౌ(ి భార్య కూడా గర్భవతి అయి, రెండు 
శలల అనంతరం తాను కూడా"ఒక మగ 
బెడ్డను కన్నది, 

చెంకట్నాది కొడుకుకు విశ్వనాథుడు 
అన్స్‌ కుటజా (ది కొడుకుకు కాశీనాథు డనీ 
పేళ్లు పెట్టుకున్నారు, 


వే2ై 


చీ ॥ వాడు. ఆయిదో విట అక్షరాభ్యాసం (పా 
( నేర్చుకోసాగాడు. 


కుటజ్నాది కొడుకు కాశీనాథుడు పెరు 
గుతూ విచి (తమైన మన స్తత్వం (ప్రదర్శించ 


' సాగాడు, కొన్సిరకాల బట్టలె కావాలనేవాడు; 


తల్లి చేసినది తినక, - తనకు ఫలానా తిండే 


4/. కావాలనేవాడు; ఇతర పిల్లలతో చేరి అడే 
' టప్పుడు కూడా, వాళ్ళు ఆడే ఆట నూని, 


అకస్మాత్తుగా మరేదో ఆట [ప్రారంఖించే 





రం 


ఒకసారి కుటజాది వెంకటాదద్‌ ఇంటికి 


వచ్చి, వెంకటాది కొడుకు విశ్వనాథుడు 
| తన కొడుకు కావాలనే దుస్తులే వేనుకోవ 


టమూ, అదెరకం తిళ్ళు తినటమూ, అదె 
మాదిరి ఆటలు ఆడటమూ గమనించి, వెంక 
టాదదితో ఈ మాట చెప్పాడు, ఈ వింతకు 
ఇద్దరూ ఆశ్చర్యపడి, కాశీలో యోగి 
ఇచ్చిన [పసాదం మహిమ కాబోలు నను 
కున్నారు, 

అపి నిజమే, విశ్వనాథుడికి పచ్చే (పతి 
ఆలోచనా కాశనాథుడికి కూడా కలిగేది. 
విశ్వనాథుడు చేసె (పతి పనీ కాశనాథుడు 
కూడా చేశాడు, విశ్వనాథుడు నేర్చుకున్న 
చదువు కాశనాథుడికి నేర్చుకోకుండానే 
వచ్చేసింది. ఈ వింత అందరికీ తెలిసి 
పోయింది. అందరూ వాళ్ళను “వింత 
అబ్బాయిలు '' అనసాగారు. ఇద్దరు కుర 


చందమామ 








వాళ్ళకూ రూపంలోనూ, 
వాళ్ళ చేతలలోనూ, 
అలోచనలలోనూ తేడా ఏమీ లేదు. జకలెది 


ఆకారాల్లోనూ 
తేడా ఉన్నప్పటికీ, 


1 సే రెండోవాడూ అదే చేసేవాడు. ఒకడు 
భోజనానికి కూర్చుంకే రెండోవాడూ 
కూర్చునెవాడు. వేరు వేరు (గామాలలో 
ఉండి కూడా వాళ్ళు ఒకరినొకరు అను 
కరిస్తూ వచ్చారు. 

కాని ఇద్దరి మధ్యా స్పేహమంటూ ఏమ్‌ 
లేదు. ఎప్పుకైనా ఒకరి కొకరు ఎదురైతే 
ఇద్దరూ చిరునవ్వు నవ్వేవారు, “నువెం 
దుకు నవ్వావు?" అని ఒకడు అడిగితే, 
''నువు నవ్వినందుకే,'' అని రెండోవాడు 
నమాథానం చెప్పేవాడు. తరవాత ఎవరి 
వారిన వారు వెళ్ళిపోయేవారు. 
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ఇధ్రరూ (కమంగా పెరిగి పెద్దవారయారు. 
కొంతకాలానికి ఇధ్ధరి తండులూ పోయారు. 

విశ్వనాథుడికి పెళ్ళి యీడు వచ్చి 
నప్పటి నుంచి అతనికి సంబ౦ఫాలు 
రాసాగాయి. అతను చాలామంది కన్యలను 
చూసి, వరకు. విశాలాక్షి ఆనే పిల్లను 
ఎన్నుకున్నాడు, 

విశాలాక్షి తండి భమయ్య ఈ సంబం 


వాల ర యాల అణ ఇ 
“ధానికి ఒప్పుకుని పళ్ళు తాంబూలాలు ఇవ్వు 


టానికి ముహూర్తం నిర్ణయించాడు. 

అది జరిగిన మర్నాడే కాశీనాధుడు 
తిన్నగా వీమయ్య ఇంటికి వచ్చి, తానెవ 
రైందీ చెప్పుకుని, ''మి అమ్మాయి విశా 
లొకీని నా కిచ్చి పెళ్ళి చెయ్యండి, 
అని అడిగాడు. 
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8. 


గాక శప ఫ్‌ ఇమాం నక 


2 కుంటున్నాను: ఎందుకంకే ఆ కురవాడు 
చాలా పట్టుదలగా ఉన్నాడు. ఇవ్వనంకేే 
ఏమి ముప్పు తెచ్చిపెడకాడో నని భయంగా 


లభి ఉంది,” అన్నాడు. 


“అయితే నేనేనా చూస్తూ ఊరుకునే 


1 వాజ్ణ? నాతో ఈ మాట చెప్పటానికి మొహం 
= | ఎలా చెల్లింది? మీరు మీ పిల్లను కాశీనాధు 





"నిన్ననే విశ్వనాధుడికి సంబంధం నిశ్చ 


యించాను, విశాలాక్షిని నీకు ఎలా ఇయ్య 
గలను? ' అన్నాడు భీమయ్య. 

'“' ఇంకా నిశ్చికార్ల్థం కాలేదు గద? ”' 
అన్నాడు కాశీనాధుడు. 


అతనితో ఆలోచించి చెబుతానని చెప్పి. 


పంపేసి, భీమయ్య విశ్వనాధుడి ఇంటికి 
వెళ్ళాడు. కాోోనాధుడూ, విశ్వనాధుడూ 
పోటీ పడితే, ' ఓలె ఎక్కువ ఇచ్చినవాడికి 
తస కుమా ర్రెను ఇచ్చి చెయ్యాలని ఆయన 
ఉద్దేశం, 

ఆయస విశ్వనాధుడితో, “ కాశీనాధుడు 
మా పిల్లకు ఎంత కట్టమైనా ఇసానంటు 
న్నాడు. అతనికే పిల్లనిస్త బాగుంటుందను 


వేణీ 





శే ' డికి ఎలా ఇస్తారో చూస్తాను? '" అంటూ 
( విశ్వనాధుడు ఉగుడయాడు, 


విశ్వనాధుడు కాశీనాధుల్లై చంపిపారెయ్య 
టాని'కే నిశ్చయించాడు, ఆతను ఆ రాధి 


''అనపక్యరను తీినుకుని కాశినాధుడి ఇంటికి 


వెళ్ళి, గోడ దగ్గర పాంచి కూర్చున్నాడు. 
తెల్లవార్లూ చూసినా కాశీనాధుడి ఇంటిలో 
నుంచి ఎవరూ బయటికి రాలేదు, 

కారణ మేమంక్షే, విశ్వనాధుడికి కలిగిన 
ఆలోచనే కాశీనాథుడికీ కలిగింది. ఆతను 
కూడా ఒక ఇనపకర తిసుకుని వెళ్ళి, తెల్ల 
వార్లూ విశ్వనాధుడి ఇంటి గోడ పక్కన 
పాంచి కూర్చున్నాడు. 

తొల్లవారి ఎవరి ఇళ్ళకు వారు తిరిగి 
వస్తూ నడిదారిలో ఇద్దరూ కలునుకుని 
వాగ్వాదంలో కి దిగారు; నువ్వెక్క డికి పోయా 
వంకే నువ్వెక్కడికి పోయావని రెట్టించు 
కున్నారు; ““ గ్దేన్సు పెళ్ళాడదలిచిన పిల్లను 
నువ్వెలా పెళ్ళాడతా'' వని ఒకరి నొకరు 
కొక్కరించుకున్నారు, 


చందమామ 


వాడల... మము. వుమ్‌. యు ఆవును... వతమూుకముయుకాలు మయేయమె 


క కా 


ఆ సమయంలో ఆక్కడ పోగయిన 
జనంలో వీళ్ళిద్దరిని ఎరిగిన పెద్దమనిషి 
ఒకడు, ''మీరిదరూ ఎందుకు కీచులాడు 
కుంటారు? పిల్లనివ్వవలసినవాడు భీమయ్య. 
ఆయన ఇంటికి పోదాం రండి. విదో ఒకటి 
తేల్చుకోవచ్చు,” అన్నాడు. 

ఆయన వాళ్ళిద్దరిని ఖీమయ్య ఇంటికి 
తీసుకుపోయి, ఇంటి నడవాలో కూర్చోబెట్టి, 
లోపల భిమయ్యతో వీవో మాట్లాడి బయటికి 
నచ్చాడు. 

తరవాత ఖభమయ్యు యువకుల పద్దకు 
వచ్చి, ''ఈ సమస్య మా అమ్మాయికే 
వదులుతున్నానుు, రేపు మీ రిద్దరూ రండి, 
పదిమందినీ పలుస్తాను. విశాలాక్షి ఎవరిని 
పరిస్తే వారికే పెళ్ళి తాంబూలం ఇస్తాను,” 
అన్నాడు. 1 

మర్చాడు విశ్వనాథుడూ, కాశీనాథటుడూ 
ఖీమయ్యు ఇంటికి వెళ్ళేసరికి అక్కడ చాలా 
మంది ఉన్నారు. . 

“మీ రిద్దరూ ఒకేచోట ఉంటే, ఒకరిని 
విడిచి రెండోవాడి మెడలో మాల వెయ్య 





టానికి మా పిల్ల బిడియపడుతుంది,”' అని 
చెప్పి ఖీమయ్య విశ్వనాథుణ్ణ, కాోనాథుల్లో 
వేరు వేరు గదులలో కూర్చోబెట్టాడు. 
తరవాత కొంతసేపటికి విశ్వనాథుడు 
నవ్వుతూ గది నుంచి బయటికి వచ్చాడు. 
అతని మెడలో మాల ఉన్నది. అతని 
వెనకగా విశాలాక్షి వచ్చింది. ఆదే సమ 
యంలో రెండో గదిలో నుంచి. కాన్‌నాథటుడు 
కూడా. మెడలో మాల ధరించి వచ్చాడు. 
ఆతని వెనక కూడా విశాలొక్షి సడిచి వచ్చింది. 
ఇద్దరమ్మాయిలూ ఒకే విధంగా ఉన్నారు. 
ఆక్కడ చేరిన పెద్దలు ఈ దృశ్యం 
చూసి నిరాంతపోయూారు. 
'“ఆశ్చర్యపడకండి. ఇద్దరూ విళాలాక్షులే. 
ఒకతె పెద్ద విశాలాక్షి, ఇంకొకతె చిన్న విశా 
లాక్షి, క వలపిల్లలు,'' అన్నాడు ఖీ మయ్య 
పెద్దగా నవ్వుతూ. 
విశ్వనాథ కాశీనాథుల సమస్య తేలికగా 
పరిష్కారమయింది. వాళ్ళిధ్రరూ తాము 
కోరిన భార్యలను పెళ్ళాడి నుఖంగా 
ఉన్వారు. 














ఓక రైతుకు కూలివాడు కాపలిస్‌ వచ్చాడు. మూడు పూటలు తిన్నంత తిండి పెడితే, 


వేరే కూలిడబ్బులు అడగకుండా పని చేస్తానని సోమన్న అనే పనివాడు వచ్చాడు, 

రైతు అందుకు సంతోషంగా ఒప్పుకుని, మర్నాడు ఉదయం నుంచీ పనిలోకి 
రమ్నన్నాడు, 

మర్చాడు పొద్రున సోమన్న వచ్చి కంచం దగ్గిర కూర్చున్నాడు... 3తుఖార్య వాడికి 
అన్నం పెట్టింది. సోమన్న వీకంగా అద్రరుమనుషుల అస్నం తినేశాడు. రైతుఖార్య నిర్హాంత 
పోయి, సోమన్న తిండి పుష్టిని గురించి భర్తకు చెప్పింది, మధ్యాన్నం తిండి కూడా ఈ వూట 
తినమని చెన్పమని రైతు తన భార్యకు నలహా ఇచ్చాడు, రైతుభార్య చెప్పినట్టు మధ్యాన్నం 
భోజనం కూడా ఆప్పుడే తినటానికి ఒప్పుకుని సోమన్న మళ్ళీ ఒక మనిషి అన్నల తినేభాడు, 

రైతు కంగారుపడి పోయి, “చూడు సోమన్నా. మేం ఈ సాయంకాలం ఊరికి 
పోతున్నాం. రేపు ఉదయంగాని రాలేం. అందుచేత రాతి తిండి కూడా ఇప్పుడే తినెయిర్ట”' 
అన్నాడు. 

సోమన్న ఆందుకు కూడా ఒప్పుకుని మరౌకమనిష అన్నం తిన్నాడు. 

'* బక సువు వెళ్ళి పాలంసని చూనుకో,” అన్నాడు రఈ, 

“రాతి భోజనం చేశాక పని ఎవరు చేస్తారండీ?*” అంటూ నోమన్న ఆక్కడే కాళ్ళు 
చాచుకుని, పడుకుని న్నిదపోయాడు. ఎాతీగల ఆప్పలనరసయ్యు గుప్త. 





పూర్వం నారదముని హిమాలయ పర్వ 
తాల మీద, మానసరోవరం సమీపంగా ఒక 
కుటీరం కట్టుకుని తపస్సు [పారంభించాడు, 
నారదుడు చేసే ఘోర తపస్సు తన పదపికి 
ముప్పు తెస్తుందని ఇందుడు భయపడి, 
తపోభంగం చేసి రమ్మని రంభ మొదలుగా 
గల అప్పరసలను పంపాడు, వారు ఎంత 
[ప్రయత్నించి నారదుడి తపస్సును భంగ 
పరచ లేక కోయారు, 

కొంతకాలం తపన్సు చేసిన మీదట నార 
దుడికి తన తపన్ను సిద్ధించిందని తోచింది, 
ఆయన [బహ్మ వద్దకు వెళ్ళి తన తపస్సు 
సిద్దించిందని చెప్పి, అక్కడి నుంచి కైలా 
సానికి వెళ్ళి, పార్వతీ పరమేశ్వరులను 
చూసి, “నాకు తపస్సిద్ధి కలిగింది. ఇక 
శివషమాయనన్నేమీ చెయ్యలేదు,'' అన్నాడు, 

ఆ మాటకు శివుడు, “అలా అనకు, 
శివమాయను నేనే తెలునుకోలేదు. నువు 





కొంచెం జ్మాగ త్తగా వుండటం మంచిది,” 
అని నారదుఖ్ధి హెచ్చరించాడు. 

నారదుడు శివుడి హెచ్చరికను లక్ష్యం 
చెయ్యుక వైకుంఠానికి వెళ్ళి, [ లక్ష్మీజనార్జను 
లారా, మీ దయవల్ల నేను ఇందియాలను 
జయించి తపన్సు చేసి సిద్ది పాందాను. ఇక 
నన్ను శిపషమాయ గాని, విష్టుమాయ గాని 
అంటవు ! '' అన్నాడు, 

ఆ మాటకు జినార్హనుడు, “' నారచా, 
మాయ అన్నది పకృతి నుంచి పుటి, శ్‌ప 
కేశవులను ఆ్మశయించి తిరుగుతూ ఉన్నది. 
దాన్ని జయించటం ఎవరి తరమూ కాదు, 
తగిన జ్యాగత్తలో వుండు," అని నారదుణ్ణ 
కాను కూడా హెచ్చరించాడు, 

నారదుడు జనార్దనుడి వద్ద సెలవు 
పుచ్చుకుని లోకసంచారం చేస్తూ కల్యాణ 
దుర్గ మనే పట్టణం చేరాడు. ఆయన వీథి 


_వెంట నడుస్తుండగా మర్నాడు రాజుగారి 


పురాణ కథ 
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రాజకుమ్హారెను చూడగానే నారదుళ్ది 
మాయ ఆవహించింది. ఆయన రమాలక్ష్మ 
మీద మోహం కలిగినవారై, “రాజా, నీ 
కుమౌర్తెను నా కచ్చి పెళ్ళి చెయ్యి. అందు 
వల్ల నివంశం తరిస్తుంది, నేను కూడా 
సంతోషిస్తాను,'' అన్నాడు. 

''మునీశ్వరా, మీరన్న మాట అబద్దం 


ఆా$ కాదు. కాని స్వయంవరంలో పథధానమెనది 








కుమార్తె అయిన రమాలక్ష్మీకి స్వయంవరం 
జరుగుతుందనీ, అందరూ వచ్చి చూడ 
పచ్చుననీ చాటింపు వేస్తున్నారు. 

ఈ చాటింపు వింటూనే నారదుడు రాజ 
భవనానికి వెళ్ళి, రాజును, “నాజ్యా మ్‌ పట్టణ 
మంతా అలంకరించి, అట్టహాసంగా ఉన్నది. 
ఏమిటి విశేషం ? "" అసి అడిగాడు. 

రాజు వెంటనే పరిచారికలను పంపి తన 


కుమార్తెను పిలిపించి, నారదుడికి ఆమె 


చేత నమస్కారం చేయించి, *' మునీశ్వరా, 
ఈ పిల్ల నా కుమా ల్తె రమాలక్ష్మి. ఈమెకు 
రేపు స్వయంపరం జరుపుతున్నాను. ఈమె 
స్వయంవరంలో మహావిష్ణువును తప్ప మరఠె 
వ్వరిని వరించ నంటున్తుది,'' అన్నాడు, 


వేరి 





కన్య యొక్క ఇష్టమే గద. అమె కోరుకున్న 
వాడి కిచ్చి వివాహం చేయటం నా ధర్మం. 
రేపు మీరు కూడా దయచేసి, మిమ్మత్నే కోరు 
కుంటుంచేమో చూడండి," అన్నాడు రాజు. 

'' తప్పుకుండా వస్తాను," అని నారదుడు 
రాజుతో చెప్పి, తిన్నగా వైకుంఠానికి వెళ్ళి, 
'“జనార్దనా, నను ఇల్లూ, వాకిలీ లేక, 
సంసారం లేక, గాలికి తిరుగుతున్నాను. 
నువు అను[గహించావంకే, నేను కూడా 
పెళ్ళిచేసుకుని, స్టిరంగా, నుఖంగా జీవి 
స్తాను. నా కోరిక తీర్చు," అని అడిగాడు. 
_ “నీ కోరిక ఏమిటో చెప్పకపోతే నే నెలా 
తీర్చేది? '' అన్నాడు జనార్దనుడు, 

'' రేపు కల్యాణపురంలో రాజకుమార్తె 
స్వయంపరం జరగబోతున్నది. ఆమె విష్ణు 
వ్పునే పెళ్ళాడగోరుతున్నదిట. నువు నీ 
రూపాన్ని నాకు అన్నుగహించు. నేను ఆ 
రూపంతో స్వయంవరానికి వెళతాను. ఆమె 
నన్నే పరిస్తుంది,'" అన్నాడు నారదుడు, 


చందమామ 


ణా శ 
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టంలో... 


“నారదా, నువు శివమాయలో పడ్డావు, 


ఈ కోరికను వదులుకుంకే గాని నువు నుఖ 
పడవు,'' అన్నాడు జనార్దనుడు, 
నారదుడికి కోపం వచ్చింది. 
'“శివమాయ గాని, విష్ణుమాయ గాని 
నెన్నేమీ చేయలేవు. నేను నిన్ను ఎన్నడూ 
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ఏదీ కోరి ఉండలేదు. కోరక కోరక కోంతే (౧ 


నువు స్వార్థం కొద్దీ నాకు నీతులు చెబుతు "సి , 


న్నావు, ' అన్నాడు నారదుడు, 

“అదేమీ లేదు, నారదా! నీ కోరిక 
తీర్చుతాను. నీకు నారూపం ఇస్తాను. 
స్వయంవరానికి వెళ్ళు,” అని జనార్దనుడు 
నారదుడితో అన్నాడు, 

నారదుడు పరమానందం చెంది. తన 
శరిరాన్ని చూసుకున్నాడు. ఆది అచ్చు విష్ణు 
శరీరం లాగే అయింది. దాన్ని చూసుకుని 
మురిసిపోతూ నారదుడు స్వయంవర మండ 
పొన్ని చేరుకున్నాడు, అక్కడ రాజులూ, 
రాజకుమారులూ కూర్చుని ఉన్నారు. నార 
దుడు. వెళ్ళి రాజకుమారుల మధ్య ఒక 
ఆసనంలో తాను కూడా కూర్చున్నాడు, ఎప్పు 
టికి ముహూర్తం వస్తుందా, వరణం ఎప్పుడు 
జరుగుతుందా అని నారదుడు తహతహలాొదడి 
పోతున్నాడు. 

ఇంతలో ముహూర్తం దగ్గిర పడిందని, 
రాజకుమార్తె రమాలక్ష్మి వస్తున్నదనీ పరిచా 
రికలు వచ్చి సభలో _పకటించారు. 


చందనూమ 





ఆ వెంటనే రమాలక్ష్మ్మి ఒక పల్లకిలోవళ్చు, 
సభలో నిలబడింది, ఆమె పెళ్లికూతురికి 
తగిన వస్త్రాభరణాలం కారాలు 
ఉన్నది. ఆమె తండి వచ్చి ఆమె. పక్కన 
నిలబడి, స్వయంవరానికి వచ్చినవారితో, 
“ మహాజనులారా! ఈ కన్యక నా కూతురు. 
ఈమె పేరు రమాలక్ష్మి. ఇక్కడ చేరిన 
వారిలో ఎవరి కంఠంలో వరమాల వేస్తుందో 
వారికి ఈ మె నిచ్చి పెళ్ళి చేస్తాను," అన్నాడు. 

పురోహితుడు మంతాలు చదువుతూ 
రమాలక్ష్మి చెతికి ఒక పూమాల ఇచ్చి, 
“నికు నచ్చిన వరుడి మెడలో ఈ మాలను 
వెయ్యి," అని చెప్పాడు... చెలిక త్రెాలు రాజు 
కుమార్తెను చెయ్యి. పట్టుకుని నడిపిస్తూ 


వై 





థరించి 





తీసుకువచ్చి, ఒక్కొక్క రాజునూ చూపించి, 
వారివారి పేర్లూ, వంశాలూ, కీర్తులూ పర్పించి 
చెప్పసాగారు. రాజకుమార్తె సభ మధ్యకు 
వచ్చేసరికి ఆమెకు జనార్దనుడు కనిపిం 
చాడు. ఆమె తన చేతిలో ఉన్న వరమాల 
ఆ జనార్దనుడి మెడలో వేసింది. మరు 
క్షణమె జనార్దనుడు రమాలక్ష్మని తన 
గరుడవాహనం మీట వైకుంఠానికి తీసుకు 
పోయాడు. అంతా మెరుపు లాగా రెప్ప 
పాటులో జరిగిపోయింది. ఈ హఠాత్సంఘ 
టనకు సభికులు దిగ్భ్రమ చెందారు, రాజు 
కుమా రె కనపడదేమా అని నారదుడు మెడ 
రిక్కించి. అన్ని పక్కలా చూస్తూంకే 
ఆతన్ని చూసి అందరూ గొల్లున నవ్వారు. 
అదంతా చూసి నారదుడు ఆశ్చర్యంతో నఖి 
కులను, '1' రాజకుమార్తె విది? అమె ఎవ 
రిని వరించింది? మీ రంతా నన్ను చూసి 
ఎందుకు నవ్వుతున్నారు ? '' అని అడిగాడు, 

ఆ మాటకు సభికులు, '' ఎవరు నువు? 
నీ అవతారం చూస్తే విష్ణువు లాగున్నది, 
కాని నీముఖం కోతిముఖం లాగూ, భల్లూక 





ముఖం లాగూ ఉన్నది, స్వయపరం అయి 
పోయింది. రాజకుమా త్తె జనార్దనుఖ్ధ వరించి, 
అతనితో వైకుంఠానికి వెళ్ళి కూడా 
పోయింది, '' అన్నారు. 

నారదుడు ఆగ్రహించి వైకుంఠానికి వెళ్లి, 
“నువు నన్ను మోసం చేశావు గనక, నేను 
భార్య కోసం తపించినక్ల్తు నువూ తపించు. 
నా ముఖాన్ని కోతి లాగా, భల్లూకం లాగా 
చేశావు గనక, నువు ఆ కోతులనూ, భల్లూ కా 
అనూ ఆ శయించు,” అని శపించాడు. 

“నారదా, నేను నిన్ను మోనం చెయ్య 
లేదు. నువు శవమాయలో చిక్కుకుని మోస 
పోయావు. నీ శాపం వృథా కాకుండా నేను 
అనుభవిస్తాను. నన్ను శపించినందుకు నువు 
పశ్చాత్తాపపడ నివసరంలేదు,"' అని జనార్హ 
నుడు చెప్పాడు. 

నారదుడు జనార్జనుడి కాళ్ళ మీద పడి 
క్షమాపణ చెప్పుకుని, జనార్హనుడి ఆశీర్వాదం 
పొంది, దైవదూషణ చేసినందుకు [1పాయ 
న్చిత్తంగా తీ ర యా [తలు చేయటానికి 
వెళ్ళిపోయాడు, 
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శ్య్యామలనగరం రాజు అడిగిన దానికి వర 
దాను ఇలా చెప్పసాగాడు: 

ఇది నా బాల్యంలొ జరిగింది. మా తండడికి 
విస్తారంగా భూములుండేవి, పెదధ్ర ఆవుల 
మంద ఉంచేది. 

ఒకనాడు దూరాన పాలాలలో ఒక ఆవు 
ఈనింది. మౌ నాన్న నన్ను ఆ ఆవునూ, 
దూడనూ ఇంటికి తీనుకురమ్మన్నాడు. నేను 
సూర్యోదయా నే అక్కడిక వెళ్ళి, దూడను 
ఎత్తుకుని బయలుదేరాను. ఆవు నా వెనకాలే 
రాసాగింది. 

నేను కొద్ది దూరం నడిచేసరికి పెద్ద 
పెట్టున వర్షం (పారంభమయింది. వర్షం 
నిలిచేదాకా ఎక్కడైనా నిలవవలిసి వచ్చింది. 
కొంతదూరంలో ఏదో గుడిసె కనిపిస్తై 
అందులో నేను దూడతోనూ, ఆఅవుతోనూ సహా 
తల దాచుకున్నాను. 
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కొద్ది సేపటికల్లా ఆ గుడి సెలోకి పన్నెండు 
పెద్ద పిల్లులు వచ్చాయి. వాటిలో ఒకటి ' 
మెగిలిన వాటికి పెద్దలాగా కనబడింది. 
ట్ర పెద్ద పల్లి మిగతా పిల్లుల కేసి తరిగి 
ఆరవ నారంఖించింది. పిల్లులన్ని ఒక్క 
సారి కోలాహలంగా కూతలు పెట్లాయి. వాటి 
అరుపులు చాలొ భయంకరంగా: ఊన్నాయి. 
ఆలా అరిచి, అరిచి అవన్న్‌ ఆవుదూడ 
మీద పడి, కొద్ది సేపట్లోనే దాన్ని. చిల్చి 
తినేశాయి. 

నాకు వాటిని చూస్తే భయమూ కోపమూ 
కూడా వచ్చింది. వాటిని తరిమి కొట్ట 
జోయాను కాని నాకు సాధ్యం కాలెదు, అవి 
నా అదరింపులను ఏ మ్మాతమూ అక్ష 
పెట్ట లేదు. 

తరవాత అవి మళ్ళీ అన్ని కలిసి పెద్ద 
పెట్టున భయంకరంగా అరిచాయి, వాటి 








టి. వెంకటరావు 








ఆకలి ఇంకా తీరినట్టు లేదు. ఈ సారి అవి 
అవు మీద పడి, ఎముకలు తప్ప ఏమీ 
మిగలకుండా తినేశాయి, నాకు ఖభయం 
జాస్తి అయింది. 

ఆవి మూడోసారి అరుప్పులు ఆరంఖించే 
సరికి, ఈసారి వంతు నాదేనని తెలునుకుని, 
కాలి. సత్ర్తువకొద్దీ అడవిలోకి పరిగెత్తాను. 
ఆ రాక్షసి పిల్లులు నన్ను తరుముకుంటూ 
వచ్చాయి, 

అయినా నేను వాటికి అందకుండా పరి 
గెత్తిపోయి, గుబురుగా నూ, ఎత్తుగానూ 
ఉన్న చెఫపైక్కి, వాటికి కనబడకుండా 
చిటారుకొమ్మ గుబురులో దాక్కున్నాను. 

పెట్లులు నా జాడ తెలియక చెట్ల మథ్య 
చాలాసెపు కారాడాయి. *న్‌ి ;1పాఖం విసిగి 
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వెళ్ళిపోతాయె మోనని జగ పడ్డాను. కాని 


పిలుల' పెద నేనున్న చెటు కిందికే వచ్చి, 
- వా 5 న క్‌ 


తల ఎత్తి నన్ను పసిగట్టి, పైకి చూస్తూ 

అక్కడే తిష వెసింది, తంరలోనే మిగతా 
(6 మ! 

పిల్లులు కూడా అక్కు డికి చేరాయి. అవి 

నన్ను పదిలిపెట్ట దలచ లేదు. 


వాటిలో ఒకటి చెస్సెక్కి రావటం [పారం 
స్ట్‌ 


ఖించింది. అది నాకు అందుబాటులోకి వచ్చే 
దాకా అగి, నా దెగ్గిర ఉస చాకుతో దాన్ని 
పాడిచి చంపాను. అవి కాస్తా కంట ఉన్న 
తోటి పల్లుల మీద పడింది. 

వానితో పెల్లుల సపెదకు ఆ(గహం 
వచ్చింది. అది పాములాగా బుసకొట్టి మిగి 
లిన పిల్లులతో ఏటో అన్నది. వెంటనే వల్లు 
లన్నీ కలిసి, నే నెక్కిన చెట్టు వేళ్ళలో ఒక 
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పెద్ద వేరును తెంపటానికి దాని "చుట్టూ తమ 
గోళ్ళతో తవ్వ నారంఖించాయి. త్వరలోనే 
ఆ వేరు తగ చెట్టు కొంచెం ఒరిగింది. చెట్లు 
పడిపోతున్నదని. భయవడి, నేను చావుకేక 
ఒకటి పెట్రాను. 

చెట్టు ఒరిగింటేగాని పడలేదు, పిల్లులు 
. మరొక పెద్ద వేరును తెంపటానికి ఉప్మక 
మించాయి, 

అది కూడా తెగిపోయేసరికి చెట్టు మరి 
కొంచెం ఒరిగింది. నేను పాణభయంతో 
ల్ల మళ్ళీ చావు కేకలు పెట్టాను. 

పిల్లులు ఇక మరొక వేరును తెంపే 
(ప్రయత్నం (పారంభించాయి. ఈ పని 
పూర్తి అయేసరికి, చెట్టు ఒరిగి నలమీద పది 
పోయింది, 


కొమ్మను గట్టిగా కరుచుకుని, 
ఆహారం కాపటానికి సెద్దపడ్డాను. 

అయితే నేను పెట్టిన కేకలు వృథా 
పోలేదు. దూరాన చుట్టు పక్కల పొలాలలో 


పిలులకు 
వ్‌. 


పనులు చేసుకుంటున్నవాళ్లు నా కేకలు-విని,' 





వలుగులూ, పారలూ, క్యరలూ తీసుకుని 


నాలుగు వైెపులనుంచీ పరిగెత్తుకుంటూ 
వచ్చారు, 

వాళ్ళను చూసి. పిల్లులు పారిపోటో 
యాయి, కాని రెతులు వాటిని. చుట్టు 


ముట్టి ఒక్క దాన్ని కూడా మిగల్చకుండా 
అన్నిటిని చంపేశారు. 

వీరదాను ఈ సంఘటన చెప్పి, 
రాజా, మీరు మమ్మల్ని నేరస్టులుగా విచా 
రించి ఊరి తీసిన దానికన్న ఆ రాక్షస 
వల్లులు ప్‌క్కు తినటం మరింత ఘోరం 
కాదా? అన్నాడు, 

“నిజమే, నీ కథ బాగానే ఉన్నది. 
ఇలాటివే నీ జీవితంలో జరిగిన మరొక 
దారుణ సంఘటన చెబిజే నీ కొడుకును 
మరొకళ్డు క్షమిస్తాను,'' అన్నాడు రాజు. 

వీరదాను కొంచెం ఆలోచించి, '' అలాటి 
సంఘటన మరొకటి ఉన్నది, మహారాజా !” 
అన్నాడు. 
_ “ఊఉంకు చెప్పు," అన్నాడు. శ్యామల 
రాజు. --| పై నంచికలో మరొక కథ] 


“మహా 











ఇఖార్గవు డనే ఒక జ్యోతిష్కుడికి లేకలేక 
ఒక కుమారుడు కలిగాడు, ఖార్గవుడు తన 
కొడుకు జాతకం చూసి, అతనికి ఇరవైఆయి్యి 
టేళ్ళ ఆయున్ను మా[తతమే ఉన్నదను 
కున్నాడు. భార్గవుడు చాలా 
విచారం పాొంచాడు. ఆయన తన కొడుక్కు 
విెళాయు వని పేరు పెట్టుకుని, ఆ పిల్లవాడి 
జాతకాన్ని అతి (శేద్ధగా పరిశిలించసాగాడు. 
(పాణాపాయం ఉన్న కాలంలోనే పిల్లవా 
డికి బళ్ళు జరిగ యోగం కూడా ఉన్నట్టు 
భార్గవుడికి తోచిం వ. ఒక వేళ పెళ్ళి జరిగితే, 
పెల్లయొక్క (గట బలాన్ని బట్ట చిఠరాయు 
వుకు ఆయువు బృృథ్రి కావచ్చు ననుకు 
న్హాడు అతను, 

చిరాయువు పెరిగి పెద్దవా డయాడు. 
"అతను. మంచి అందగాడూ, (పజ్ఞావంతు 
డుగా తయారయాడు, భార్గవుడు అతనికి 
పెళ్ళి (ప్రయత్నాలు చేయ నారంభించాడు. 


ఇది చూస్తీ 


కాని కపట౦ లేనివాడు కావటం చేత 
ఆయన అందరితోనూ, “నా కొడుక్కు 
ఆయుర్దాయం ఇర వైఅయిటేఖ్ళ ఉన్నది, 
కాని పెళ్ళి అయే యోగం కూడా ఉండటం 
చేత భార్య తాలూకు గ్‌ా జలం వల్ల ఉప 
కారం కలగవచ్చు." ఆని చెబుతూ 
వచ్చాడు. ఆ మాట విని చిశరాయుపుకు 
ఎవరూ పెల్ల నిచ్చారుకారు. 

తన బాతకం సంగతి చిశాయువుకు 
కూడా తెలిసింది. అతను తండితో, ''నాకు 
ఆయుస్సు స్వల్పమయితే పెళ్లి కూడా 
దేనికి? నాకు మిగిలిన కొద్ది సంవత్సరాలు 
కాశీవిశ్వేశ్వరుడి . సన్నిధిలో గడి పేస్తాను,' 
అని చెప్పి, కాశీకి [పయాణ మెనాడు, 
వెళ్ళేటప్పుడు అతను తన తండడితో, “ఇరవై 
అయిదో ఏట నేను చావనట్టయితే ఇరవై 
ఆరో ఏట ఇంటికి తిరిగి వస్తాను," అని 
చెప్పాడు, 





బళ్ళారి ర్నుదవమమార్తి 
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ఒకనాటి సాయంకాలం ఆరణి [(పాంతంలో (1 రోగ. 
ఒక [పయాణీకుల శఐిర౦ తగిలింది. 
ఎవరో రాజుగారు సమీపంలో ఉన్న దేశపు, యు 


రాజుకూతుర్ని తన కొడుక్కు చేనుకోవటా | 


నికి తరలి వెళ్ళుతున్నాడు. 
చిరాయువు రాజ సెవకులను, '' ఈ రాతికి 


నన్ను మీ వెంట ఉండనిస్తారా? ” అని ( నె! 


అడిగాడు. వాళ్ళు అతన్ని తమ రాజు దగ్గి 


రికి తీనుకుపోయి, అతని కోరికి ఆయనకు. 


తెలిపారు. 


రాజకుమారుడికి మూర్చల రోగం ఉన్నది. 
ఈ చికాయువు ఇంచుమించు. పెళ్ళికొడుకు 
(ప్రమాణంలో నే ఉన్నాడు. పెళ్ళిపటల మీద 
తన కొడుక్కు మూర్చ వస్తె వం చెయ్య 
టమా అనే విచారం రాజును బాధిస్తున్నది. 
చిరాయువును పెళ్ళికొడుకును చెస్‌, మూడు 
ముళ్ళూ పడగానె అతని దారిన అతన్ని 
పంపేస్తే తనకు ఏ చిక్కూూ ఉండదని 
ఇప్పు డా రాజుకు ఒక ఊహ తట్టింది. 
అందుచేత ఆయన చిరాయువుతో, '' మారు 
మాటాడకుండా నేను చెప్పినదంతా చేసి, 
నేను వెళ్ళమన్న దాకా నా వెంట ఉంక1ే 
నీ కీ రాతికి మా శిబిరంలో అన్ని సదుషా 
యాలూ చెయ్యటమే గాక వెయ్యి వరహాలు 


చంజడమామ 








1111. వా 
ఆ రాజు చిరాయువును ఎగాదిగా చూసి |, కా 
ఒక నిర్ణయానికి వచ్చాడు. పెళ్ళి కానున్న 


బహుమానం కూడా యిచ్చి నసత్మరి 
స్తాను,'' అన్నాడు, 

బహుమానంమీద ఆశ లేకపోయినా, తన 
అక్కర తీరుతుంది గదా అని చిరాయువు 
రాజు చెప్పినదానికి ఒప్పుకున్నాడు, య 
రాతి అతనికి అన్నీ చక్కగా అమరాయి, 
మర్చాడల్లా (ప్రయాణం చేసి రాజుగారు 
చీకటి పడే వేళకు పెళ్లికూతురుండే 
సగరం జేరారు. వారికి (బహ్మాండంగా విడిది 
ఏర్పాట్లు జరిగాయి. 

ముహార్తం రాతి మూడురూములకు 
ఏర్పాటయింది. రాజసేవకులు అర్ధరాతతి 
వేళ ' చిరాయువును లేప, తలంటిపోసి, 
దివ్యమైన బట్టలు కట్టబెటి, అభరణాలు 


శ్‌ 
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ఫ్ర 
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నటనే. . ఈ సభ రాజు సపరివారంగా తమ విడిదికి తిరిగి 


వచ్చి, చిరాయువుకు పెట్టిన బట్టలూ, నగలూ 


క! న తిసేయించి, అతని బట్టలు అతని కిచ్చి, 


వెయ్యివరహాల నంచి అతనికి బహూకరిస్తూ, 


ని కక వెంటనే నుపు న్‌ నారినీ బయలుబేరు. 
+ తిరిగి ఈ [(పాంతాల కనిపిస్తే నా భటులు 


నిన్ను (ప్రాణాలతో వదలరు" అని హెచ్చ 


'-] రించాడు. 


చిరాయువుకు కూడా వెళ్ళిపోవాలనే 


"| పా న్‌ . 
కస్య | ఉన్నది. అతను అప్పుడే బయలుదేరి వెళ్లి 
న పోయాడు. 


మర్తాడు పెళ్ళికూతురు పిందులో తన 


1 [| సరసన కూర్చున్న భర్తను చూసి అతనిలో 





పెళ్ళికొడుకును జీళారు. 


తగిలించి, 
ముహూర్తం వేళకు అతన్ని పెళ్ళిపిటల 


మీదకు తీసుకుపోయారు. పురోహితుడు 
మం[తాలు చదువుతూ హోమం చేస్తూం 
డగా చిరాయువు తన పక్కనే కూర్చుని 
ఉన్న రాజకుమా రెశతో రహన్యంగా, “అగ్ని 
సాక్షిగా, పెద్దల సమక్షంలో జరిగే. పెళ్ళి 
నాటకం అపుకుందా?”' ' అన్నాడు. 
పెళ్ళికూతురైన రాజకుమా ర్తి ఆ మాటలు 
స్పష్టంగానే విస్హది గాని, తస భర్త అయిన 
వాడు అలా ఎందుకు అనవలసి వచ్చిందో 


ఆర్థం కాక, ఆశ్చర్యపడింది 


ముహూర్తం అయిపోయే సరికి తెల్లవార ' 
బోతున్నది. పెళ్ళికొడుకు తండ్రి అయిన 


బీర్‌ 


ఆవకముంపేేజలకు ము కు మ. . అట ప్ర యము యొ కి చు 





ఏటో మార్చు కలిగినట్టు శంకించింది. క్షణ 
క్షణానికీ ఈ అనుమానం పెరగసాగింది, 
అయినా తన అనుమానం రహితం చేను 
కుందామని ఆమె అతనితో, “" పెళ్ళిపీటల 
మీద మీరు' నాతో ఏమిటో అన్నారు. జ 
రొదలో సరిగా వినిపించలేదు. ఏమిటది? 
ఇవ్వుడు మళ్ళీ చెప్పండి," అన్నది. 

మూర్చలవాడు బిత్తరపోయి, *' నేనా? 
నేను నీతో ఏమీ అనలేదే! ” అన్నాడు. 
అతని గొంతు కూడా చిరాయువు గొంతు 
లాగా లేదు. రాజకుమార్తె చివాలున లేచి 
నిలబడి, గట్టిగా అందరూ. వినేటట్టు, 
"మోసం జరిగింది ! నేను' రాతి పెళ్ళాడి 
నది ఇతన్ని కాదు! “ అన్నది, 


చందమామ 


తానా టీమ్‌ శే ఆ తేన టి 





వమునీసునుడుు..మముతనపమమాన నామాని 


విందు వినోదం కాస్తా పెద్ద కలవరం చ్‌ 


కింద మారింది. కాజకుమా కెను ఆమె 
తండి చాటుగా తినుకుపోయి. మందలిం 


చాడు. కాని ఆమె తన తండడికి చిరాయువు 
అన్న మాటలు చెప్పి, '*అగ్నిసాక్షగా పెద్దల (( 


బా 


ఎదట జరిగే పెళ్ళి నాటకం అవుతుందా జి 
అని నాకు తాళి కట్టనవాడు ఎందుకు అడగ కూ స్త. 


వలస్తి వచ్చిందో నాకప్పుడు అర్థం కాలేదు, 


కాని ఇప్పు డఉర్హమయింది, ఆ (పశ్నకు నా 


సమాథానం ఏిమిటంకు, ఆ పెళ్ళి నాటకం / 
కావటానికి వీల్లేదు. ఈ రాజకుమారుడికి | 
నేను భార్యను కాను. చేతనైతే నాభర్తను | 


క ( 


తీనుకురండి. ఇతనితో నెను మటుకు 
కాపరం చెయ్యను," అన్నది. 

తరవాత అనేక విషయాలు బయట 
పడ్డాయి. లంచం పెడితే పెళ్ళికొడుకు పరి 
వారంలో వాళ్ళే అంతా చెప్పారు. అసలు 
పెళ్ళికొడుక్కు మూర్భలరోగం ; దారిలో 
కనిపించిన కాశీ యాతికుడి చేత రాజ 
కుమా ర్తెకు పుస్తె కట్టించారు ! 

పెళ్ళివారు అవమానం పొంది తమ దేశా 
నికి తిరిగి వెళ్ళారు. పెళ్ళికూతురి తండి 
అయిన రాజు తన నగరంలోని నృతంలో, 
'' పెళ్ళిపిటల మీద పెళ్ళుకొడుకు పెళ్ళీ 
కూతురితో ఏం ' చెప్పాడో తెలిసినవారి! 
బహుమానం ఇవ్వబడుతుంది, ' అని ఆంద 
రికీ కనిపించేలాగ రాయించాడు. ఆ నమస్య 


శ 0.ద మాము 








ఎవరికీ అర్ధం కూడా కాలేదు. చిరాయువు 
రాజకుమార్తెతో అన్న మాటలు రాజకుమా 
కూ, ఆమె తండికీ తప్పు మరెవరికీ 
తెలియవు, 

ఆ మాటలు అన్న చిఠరాయువు తన 
నాటకపు పెళ్ళి మాకే మరిచిపోయి, కా 
చేరి, వి శ్వేశ్వరుడి సన్నిధిలో ధ్యానం చేస్తూ 


ఉండిపోయాడు. అతనికి ఇర వైఅయిటో 


ఏడు వచ్చింది, వెళ్ళిపోయింది కూడా. కాని 
అతనికి ఎలాటి పాణ (ప్రమాదమూ జరగ 
లదు. సాధ్యమైనంత త్వరగా ఇంటికి తిరిగి 
పోకపోతే తన తల్లిదం(డులు తనకు తద్ది 
నాలు పెట్టిన్తారని అతను ఇంటికి. తిరుగు 
(ప్రయాణ మైనాడు, 








వారిలో అతనికి తన మాయ పెళ్ళి జరి 
గిన నగరం తగిలింది. తాను తాళిగట్టిన రాజ 
కుమార్తె మరొకడి భార్య ఆయి ఈపాటికి 
పిల్లలతల్లి కూడా ఆయి ఉంటుం దను 
కుంటూ, అమె సమాచారం తకెలునుకోవా 
లనే కుతూహలంతో నగరం [(పవేశించి, 
న(తంలో దిగాడు. అక్కడ అతనికి రాజు 
గారి శాసనం కనిపించింది. 

స్మతంలో వాళ్ళను అడిగితే రాజకుమార్తె 
ఇంకా తంఢడి వద్దనే ఉన్నదనీ, ఏ కారణం 
చేతనో ఆమె తాను పెళ్ళాడిన వాడితో కాప 
రానికి వెళ్ళలేదని, ఆ పెళ్ళి తరవాతనే 
రాజుగారు స్మతంలో ఈ శాసనం - పెట్టించా 
డన ఆఅతసికి తెలిసింది, 

చిరాయువు తిన్నగా రాజభపనానికి వెళ్లి, 
“రాజుగారి నుంచి బహుమానం పుచ్చు 
కుందామని వచ్చాను. పెళ్ళి పీటల మీద 
పరుడు వధువుతో ఏమన్నాడో నాకు తెలు 
సును!” అన్నాడు. 

ఈ మాట అతను అనగానే రాజభవన 


మంతా ఒక గ్రాసారి మేలుకున్నట్టయింది, 





రాజగారూ, ఆయన కూతురూ చిరాయువును 
లోపలికి పిలిపించి, “వరుడు వధువుతో 
ఏమన్నాడు?" అని అడిగారు. 

'“అగ్నిసాక్షగా పెద్దల ఎదట జరిగే పెళ్ళి 
నాటకం అవుతుందా అని వరుడు వధువును 
అడిగాడు. ఈ మాట చెప్పినందుకు నాకేం 
బహుమానం ఇస్తారు?" అన్నాడు చిరా 
యువు రాజకుమారెను "చూసి చిరునవ్వు 
నవు వ్రతూ. 

అతనే తన కుమార్తె మెడలో తాళికట్టిన 
వాడని రాజుకు తోచింది. రాజకుమా రె 
ముఖం చూస్తే అది రూఢి అయింది. స 

“విం బహుమానం అవ్వుమంటావు? రాజ 
కుమా ర్తె నిస్తాను 1" అన్వాడు రాజు, 

'“'మహాపసాదం!"' అన్నాడు చిరాయువు. 

రాజు చిరాయువుకు తన కుమార్తె నిచ్చి 
తిరిగి పెళ్ళి చెశాడు. ఆ పెళ్ళికి చిరాయువు 
తల్లిదండులు వచ్చేశారు. పెళ్ళి వైభ 
వంగా జరిగింది. చిరాయువు తన తలి 
దం[డులతో మామగారి నగరంలోనే య్‌ 
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మైైతేయుడు వెళ్ళిపోయాక ధృతరాష్ట్రుడు 
విదురుళ్ణి కిమ్మిరవథ గురించి చెప్ప 
మున్నాడు. విదురుడు ఆవృత్తాంతం౦ 
ఈ విధంగా చెప్పాడు; 

అరణ్యవాసానికి బయలుదేరిన పాండ 
వులు మూడు రోజులు (ప్రయాణం చేసి, 
అర్హరా తివేళ కిమ్మీరవనంలో నుంచి 
పోతూ ఉండగా ఒక భయంకర రాక్షసుడు 
మెరి స్‌ గుడ్డతో, నోరు తెరుచుకుని, చెతులు 
చఛ్రాచ్చి వారి టారికి అడ్డంగా నిలిచి కని 
పించాడు. వాడి ఎ్యరని కనుగుడ్డూ, తెల్లని 
కోరపళ్ళూ, నెత్తిమిద బంగారం రంగులో 
నిక్క బొడుచుకుని ఉన్న వఎంటుకలూ, 
నల్లని శరీరమూ భయంకరంగా ఉన్నాయి, 
వాడి రంకెలకు అరణ్యమృగాలు బెటిరి 


కాక 





పారిపోతున్నాయి. వాడి చేతులో మండు 
తున్న కొరవి ఉన్నది. 

పాండవులూ, వారివెంట ఉన్న (దౌపటీ, 
(బాహ్మ[ు బృంవమూ ఆ రాక్షసుళ్ణి చూశారు, 
దౌపపది వాళి చూసి భయంతో కళ్ళు 
మూసుకున్నది. పాండపులు ఆమెకు ఖైర్యం 
చెప్పసాగారు. ధౌమ్యుడు కాక్షసవినాశన 
మంతాలు చదవ నారంభించాడు. 

ధర్మరాజు ఆ రాక్షనుడితో, "నువు 
ఎవడవు ? ఈ వనంలో ఎందు కున్నావు? "' 
అన్నాడు, 

దానికి రాక్షనుడు, "' నెను బకానురుడి 
తమ్ముఖ్ణు. నా పెరు కిమ్మీరుడు. ఈ కామ్య 
కపన మంతా నేను యధేచ్చగా సంచరిస్తూ 
ఉంటాను. మనుషులను చంపి తింటాను. 


2రె, కిమ్మీర వేధ 
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(౧... బుళ్టు చంపి వాడి చెల్లెలు హిడింబను 
1 (.../. కాబేశాడు. ఈ దుర్మార్గుడు బుద్దితక్కువ 


తనం చేత మసుషులు (పవేశించ కూడని 
ఈ మహారణ్యుంలోకి వచ్చి, నాకు దొరికాడు. 
అతని నెత్తురు బక హిడింబులకు తర్చణుం 


. _ చేస్తాను. మీ అందరి ఎదటనే ఈ దుర్మార్గుడి 
(0 | . . నెత్తురు కాగి, మాంసం తిని మాజాతి పగ 
క్ష (/ స ల తిర్చుకుంటాను,'” అన్నాడు, 


నోరు మూనుకో!” అన్నాడు. భీముడు 


ధర్మరాజుకు చాలా కోపం వచ్చి, “ఛి, 


న ఒక చెట్లు పెరిక, కిమ్మీరుడి మీద కలియ 





ను మయ. నో వ! ఫ్‌ 

అందు చేత మనుషులెవరూ ఈ [పాంతాలకు 
రారు. మీ రిక్కడికి ఎందుకు వచ్చారు? 
వచ్చారు గనక మిమ్మల్ని అందర్నీ ఇప్పుడే 
తినేసాను,"' ఆన్నాడు. 

ధర్మరాజు వాడితో, "మేము పాండవులం. 
సా రు ధర్మరాజా. పళ్ళు సలుగురూ 
నా తమ్ములు. ఒక నియమానికి లోబడి 
మేము వసవాసం చెయ్యటానికి బయలు 
దేరి వస్తున్నాం," అస్పాడు. 

కిమ్మిరు డిది విని, “ ఎట్లాగూ ? ఇతడేనా 
భీముడు? ఈ భీముఖ్ది చంపాలని చాలా 
కాలంగా ఎదురు చూస్తున్నాను. ఇవాళ 
నాపంట పండింది, ఇతను మా అన్నను 
బకులళ్జై చంపాడు, నా స్నెహితుడైన హిడిం 


వ్‌0 





ఆ బడటానికి సిద్దమయాడు, అర్జునుడు గాందీ 


వానికి తాడు తగిలించి మీటి, బాణాలు 
నవరించాడు. భీముడు అర్జునుఖ్ణై వారిస్తూ, 
“నువు ఆగు; ఈ దుర్మార్థుణ్ణి ఇప్పుడే 
యమపురానికి పంపేస్తాను,' అంటూ తన 
చేతిలో ఉన్న చెట్టు కిమ్మీరుడి మీదికి 
విసిరాడు. 

కిమ్మురుడు ఆ దెబ్బకు అలిగి, తన చేతిలో 
ఉన్న కొరవి భీముడి పైన విసిరాడు. 
ఖీముడు దాన్ని ఎడమకాలితో నలిపేశాడు. 
తరవాత ఆ ఇద్దరూ చైర్రాక్ర చెట్టూ పీకి 
కొట్టాడ నారంభించారు ; తరవాత రాళ్ళతో 
ఒకరి నౌకరు కొట్టుకున్నారు; చివరకు 
కలియబడ్డారు; ఒకరి నొకరు రక్కుకు 
న్నారు, చాలా దారుణంగా పోట్లాడారు. 
చివరకు నరాక్షనుడి బలం తగ్గిపోవటం గమ 


చందమామ 


నించి ఖముడు వాళ్లు చంకలో ఇరికించుకుని 
గిరగిరా తిప్పి, కింద పడేసి నడుముమీద 
కాలువేసి తొక్కి వాడి తలా, చేతులూ 
పట్టుకుని విరిచి చంపాడు. వాడు అతిదారు 
పెడుతూ చచ్చాడు. 
ఖీముడు వాడి శవాన్ని దూరంగా పారేశాడు. 
ఆ అరణ్యానికి వాడి ఏడ లేకుండా చేశాడు. 
తరవాత (ద్రౌపది, థౌమ్యుడూ ఖీ ముణ్ది 
ఎంతగానో అభినందించారు. 

కిమ్మిరవధ అలా జరిగిందని విదురుడు 
చెప్పెసరికి ధృతరాష్ట్రుడు నిట్టూర్చులు 
విడుస్తూ, తలవంచుకుని విచారంలో ముఖణభిగి 
పోయాడు. 

పాండవులు అధర్మమైన జూదంలో ఓడి 
అరణ్యాలలో ఉన్న మాట తెలిసి, యాద 


29ంగా రంకెలు 
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వులూ, పొంచాలులూ వారిని చూడవచ్చారు. 
యాదవులను వెంటబెట్టుకు వచ్చిన కృష్ణుడు 
కంట తడి పెట్టుకుని, (కోధావేశంతో, 
'" పాపాత్ములైన దుర్యోధన శకుని కర్షుల 
ర కంతో భూమి తడవాలి. అటువంటి అధర్మ 
పరులను చంపటం ఊఉ త్తమ థర్మం. వారంద 
రినీ ఒక్కపెట్టున చ౦పి, ధర్మరాజుకు 
రాజ్యాభిషేకం చేద్దాం," అన్నాడు. 

(దౌపది తన వాళ యిన ధృష్టద్యుమ్నుడు 
మొదలైన పాంచాలులను వెంట బెట్టుకుని 
కృష్ణుడి వద్దకు వచ్చి, తనకు కౌరవులు 
చేసిన పరాభవాలను చెప్పుకుని కుమిలి 
కుమిలి ఎడ్చింది. 

కృష్ణుడు అమెను ఓదార్చుతూ, '' దౌపదీ, 
నిన్ను అవమానించిన అఆ దుర్మార్గులు 





స్‌ో ళ్‌ 


ను తీరుతారు. వారి క భార్యలు నకన్తు 


మరింతగా దుఃఖసము[దంలో ముణఖుగు 
తారు. త్వరలోనే పాండవులు రాజాధిరాజు 
అవుతారు, నువు వారిపట్టమహిషివి అవు 
తావు, అన్నాడు, 

(దౌపదిని అర్జునుడూ, థృష్టద్యుమ్మ్నుడూ 
కూడా ఓదార్చారు. 

తరవాత కృష్ణుడు ధర్మరాజుతో, ''అ సమ 
యంలో నేను ద్వారకలో ఉండినట్టయితే, 
పిలవని పేరంటంగా నైనా మీరాడిన జూదం 
చూడటానికి వచ్చి, సహాయపడి ఉండే వాఖ్ఞి, 
అసలు నేనుంకే ఆ జూదం జరిగేది మ. 
దుర్యోధనుడు జూదం మాన నక్షపోతే అక్కడే 
వాడికి శాస్తి చేసి ఉండేవాళ్ణు. నేను ద్వార 


వల 


జాడ లాలా - 
| ఇ కా శ ॥ న్‌ రాజా 


కకు తెరిగి రాగానే యుయుథానుడు నాకు 
మీ విషయాలన్నీ చెప్పాడు. వెంటనే 
మిమ్మల్ని చూడటానికి బయలుబేరి 
పచ్చాను,' అన్నాడు, 

“ ఆరోజులలో నువు ద్వారకలో ఎందుకు 
లేవు? ఎక్కడికి వెళ్ళావు ? ' అని అడిగాడు 
ధర్మరాజు. 

“రాజసూయయాగ  మప్పుడు శిశు 
వాలుష్లో నేను చంపానని నామీద ఆతని 
తమ్ముడు సాళ్వుడు పగపట్టాడు. వాడుండే 
సౌభనగరం మీదికి యుద్దానికి వెళ్ళాను,"' 
అని కృష్ణుడు ఆఅఆకథ అంతా ఈ విధంగా 
చెప్పాడు: 

కృష్ణుడు రాజసూయయాగ మప్పుడు 
వినుపాలుఖ్లై చంపాడన్నది సాళ్వుడికి 
తెలియగానే, అతను సౌొభ మనె విమానం 
మీద ద్వారక పైకి వచ్చి దాడి చేశాడు. 
అప్పుడు కృష్ణు డింకా ఇంద(పస్థంలోనే 
ఉన్నాడు. అందు చేత, తమ నగరాన్ని 
ముట్టడించిన సాళ్వుడితో యుద్ధం చెయ్య 
టానికి ఉగ సేనుడు నన్నాహాలు చేసి, 
దుర్గరక్షణుకుగాను శూరులను నియమించి, 
యుద్ధం చెయ్యుటానికి గదుడూ, సాంబుడూ 
మొదలెన వారిని పంపాడు. యుద్దం జరి 
గింది. అందులో [ప్రద్యుమ్నుడు గొప్ప 
పరాక్రమం చూపి, సాళ్వుడి సేనలను 
చిందర వందర చేశాడు. 


చందమామ 





ద్వారకకు త్‌రీగ్‌ వచ్చాడు. జరిగిన సంగతి 


యు. 
కం న స! 
భష కక క 5 





విని అతను, సాళ్వుణ్ధు చంపిగాని ద్వారకలో | నం క 


అడుగు పెట్టనని శపధ౦ చేసి, 
సన్నద్దుడై బయలుదేరాడు. ఈ సంగతి 


తెలిసి సాళ్వుడు తన సౌభ విమానంమీద. 
సము[ద తీరానికి పారిపోయాడు. కృష్ణుడు క్షీ 


వాణ్ణి తరుముతూ వెళ్ళాడు. 


క స; 1 
ల క కై 
క జ క్‌ స క 

యుద్ద || 
శ - జ ||! వ 

క! 

న క క! 

య! క 


తల 


సాళ్వుడు తన విమానాన్ని సముదానిక |ఫ్వైతై. 


ఎగువగా ఆఅకాశ౦ంలో నిలిపి, 
కృష్ణుణ్ణి యుద్ధానికి ఆహ్వానించాడు, 


కృష్ణుడు సాళ్ళుడిపై వేసిన బాణం 
ఒక్కటీ తగల లేదు, కాని వాడువేసే . 


బాణూలు కృష్ణుడి సేనమీద వర్షంలాగా వచ్చి 
పణ్జాయి. ఇది చూసి విమానంలో ఉన్న 
సాళ్ళుడి అనుచరులు చప్పట్లు కొట్టారు. 
ఆ ధ్వనిని బట్టి కృష్ణుడు బాణాలు వేసి 
కొందరిని చంపగలిగాడు. కాని విమానం 
సహాయంతో సాళ్వుడు మాయాయుద్దం 
జయ్యపదంగా సాగించాడు. కృష్ణుడి సారథి 
అయిన దారుకుడికి కూడా తమకు విజయం 
కలగదవన్‌ సందేహం కలిగింది. 

చా దారుణుపరిస్టితిలొ కృష్ణుడున్న చోటికి 
కృతవర్మ పంపిన దూత ఒకడు వచ్చి, 
సాభ్వుడు అదృశ్యంగా ద్వారక (ప్రవేశించి, 
కృష్ణుడి తండి అయిన వనుదేవుళ్ణై చంపేసి 
నటు వారతెచ్చాడు. కృష్ణు డీ వార్తను ఎలా 


చందమామ 


నవ్వుతూ 





నమ్మటమా అని ఆలోచిన్తూ ఉండగా 
వసుదేవుడి శవం ఆకాశం నుంచి కింద 
పడటం అతనికి కనిపించింది. వెంటనే 
కృష్ణుడు నీరసించి, రథంలో ఒక పక్కకు 
ఒరిగిపోయాడు, అతని చేతినుంచి విల్లు 
జారిపడిపోయింది. కృష్ణుడి సేనలో హాహా 
కారాలుపుట్రాయి. 

ఇదంతా సాళ్వుడిమాయ అనిక ఎపుడు 
(గ్రహించటానికి కొంతహమేపు పట్టింది. 
సాళ్వుడి మూయలన్నీ అర్హం చేనుకుంటూ 
కృష్ణుడు చఛ్రాలా ద్‌ర్ణ మైన యుద్ధం చేసి, 
చిట్టచివరకు తన చ్యకాయుథం ప్రయోగించి, 
సాళ్వుడి విమానాన్నీ, సాళ్వుళ్ణ, అందులో 
ఉన్న వారందరిని నాశనం చేశాడు. కృష్ణుడు 


వచె 








' దానిద్వారా ఇందుఖ్ణు మెప్పించి ఆ అస్దా 
. అను సంపాదించుకురా. రేపు దుర్యోధనుడి 


స! ౯ పక్షాన థీిష్మ, (దోణు, కర్హాదులు నిలిచి 


యుద్దం చేస్తారు, వారిని గెలవటం ఎలాగా 


| / (1 అని నేను ఆలోచినూ ఉంకేు వ్యాసమహా 











ఈ యుద్ధ లో జయించి ద్వారకకు తిరిగి 
వచ్చేసరికి, పాండవులు అరణ్యాలకు వెళ్లిస 
వార్త తెలిసింది. వెంటనే అతను పొండవు 
లను చూడవచ్చాడు, 

పాండవులను చూడవచ్చిన యాదవులూ, 
పొంచాలులూ, కై కేయులూ తిరిగి వెళ్ళి 

షాండవులు వనవాసం చేస్తూ. రాగల 
యుధ్ధం గురించి అలోచనలు చేశారు. ఒక 
నాడు ధర్మరాజు అర్జునుడితో, '' అర్జునా, 
పూర్వం సృతానురుడి దెబ్బకు తట్టుకోలెక 
బేవతలంచరూ తమతమ అస్రైలను ఇంధదుడి 
వద్ర ఉంచారు. (పతిస్మృతి ఆనే విద్యను 
నాకు 


వ్యాసమహాముని చెప్పాడు. నువు 


ఏటీ 


ముసి (ప్రత్యక్షమై నాకు (పతిస్మృతి ఆనే 


. , విద్య (ప్రసాదించి, దానిని నీ కివ్వమన్నాడు. 
(| || నా నుంచి దాన్ని నువు తీసుకుని పున 


శ్చృరణ చేసి, ఇవాళే ఉత్తరంగా బయలు 


ఖీ దేరి వెళ్ళు,” అన్నాడు. 


అర్జునుడు ధర్మరాజు నుంచి (పతిస్మృతి 
(గహంచి, అగ్నిని ఆరాధించి పదక్షణం 


. చేసి, కవచమూ, గాండీవమూ, అక్షయతూణీ 


రాలూ ధరించి, ధౌమ్యుడికీ, ధర్మ రాజుకూ 
(ప్రదక్షణ నమస్కారాలు చేసి, సెలవు 
పుచ్చుకుని బయలుదేరాడు. 

(చౌపది అతన్ని సాగనంపటానికి కొంత 
దూరం వెంట వచ్చి, “నువు వెళ్ళేపని 
సఫలం అగుగాక. నువు లేనిలోటు మమ్మ 
ల్బృండరిని బాధిస్తుంది. నీ కైేమం కోరుతూ, 
నీ రాకకోసం ఎదురు చూస్తూ ఉంటాం. 
నీ మీదే ఆభారపడి 
ఉన్నాయి. విభ్నూలు లేకుండా వెళ్ళినపని 
చేనుకురా,' అన్నది. 


ఆ క. 
మౌ కష్టసుఖాలన్న్‌ 


అర్జునుడు అరణ్యాల వెంబడి _పయాణం 
చేనూ దారిలో తగిలిన హిమాలయాని , 
గంధమాదన పర్వతాన్ని 


దాటి, ఇం[ట 


నంద మూయచయు 














కీలాది చేరాడు. అతను అతివేగంగా 


ముందుకు సాగిపోతూండగా, 
అన్నమాట వినిపించింది, 

ఆ నిర్ణన (ప్రదేశంలో ఎవరు మాట్లాడారా 
అని అర్జునుడు చుట్టూ హలయితాని సరికి, 
కీ చెట్టు న్‌డను జక తపస్వి కనిపించాడు. 
హు పింగళవర్షదేహం కలిగి బక్క 
చిక్కి కూడా (బహ్మతేజన్సుతో వెలుగు 


“ఆగు |" 


తున్నాడు, 

అర్జునుడు ఆయన వద్దకు వెళ్ళి నిల 
బడ్డాడు. 

“నాయనా, నువ్వెపరు? యుర్దానికి 
వెళ్ళేవాడిలాగా కవచమూ, ఆయుధాలూ 


ధరించి ఈ వనంలో ఎందుకు తిరుగు 
తున్నావు? ఇక్కడ గొప్ప గొప్ప తపస్వులు, 
ఇం[దియాలను జయించినవారు ఉంటారు. 
ఇలాటి చోట ఈ ఆయుభథాలెందుకు ? అందు 
చేత వీటిని అవతల పారెయ్యి,” 
జ తస్వి, 

అర్జునుడు అందుకు సమ్మతించ లేదు. 
తపస్వి ఎంత చెప్పి కూడా [పయోజనం 


అన్నాడు 





లేకపోయింది. అప్పుడా తపస్వి, “నాయనా, 
నీ పట్టుదలకు సంతోషించాను. నేను 
ఇందుఖణ్జ. ఏం వరం కోరుకావో కోరుకో |! 
అన్నాడు. 

అర్జునుడు ఇం(దుడికి నమస్కారం చేసి, 
“' దేవా, నాకు దివ్యాస్త్రాలన్నీ (పసాదించు,'"' 
అన్నాడు. 

దానికి ఇందుడు, “ వెరివాడా, నీ కిక 
అస్రాలెందుకు? పుఖ్యులోకాలే ఇస్తాను. 
హాయిగా నుఖించు,'' అన్నాడు. 

''మా అన్నలూ, తమ్ములూ అరణ్యాలలో 
పడరాసిపాట్లు పడుతూ ఉంకేు, నే నొక్కల్లో 
సుఖించనా? నా వల్ల కాదు. నేను క్షత 
యుళ్లఫ. చచ్చిన తరవాత కూడా, నాకీర్తి 
నిలిచి ఉండాలి. అంతేగాని నుఖంకోసం 
అపకీర్తి పాలుకాలేను,'' అన్నాడు అర్జునుడు. 

ఇందుడు అర్జునుడి మంచితనాన్ని 
మెచ్చుకుని, “ నాచసనా, నీ కోరిక నెరవేరా 
లంకే నీకు ముందు శివుడి దర్శనం కావాలి, 
వెళ్ళి ఆయన దర్శనం చెనుకో,'' అని చెప్పి 
ఆంతర్జానమయాడు. 





హోామవంతుడు భార్యా సహితంగా శివుడికి 


సాష్టాంగ నమస్కారం చేసి, పూలూ, 
చందనమూ మొదలైనవి సమర్పించి, 
చేతులు జోడించుకుని నిలబరాడు. నిపుడు 
కళ్ళు తెరిచి చూసి, '' హిమవంతుడ్తా నువు 
_మహాపవిత్రుడవు,. అందుచేతనే నీకు 
చెందిన ఈ కైలాసశిఖరాన తపన్సు చేసు 
కుంటున్నాను,” అన్నాడు. 

''“'మహాత్మా, నువు ఇక్కడ తపస్సు 
చేసుకోవటం నా భాగ్యం. ఇక్కడ తపన్సు 
చేనుకుంటున్న నీకు ఎలాటి విఘ్నమూ 
కలగకుండా నేను చూస్తూనే ఉన్నాను,” 
అన్నాడు హిమవంతుడు. 

శిస్పడు సంతోషించి, హిమవంతుఖ్ణై 
ఏదన్నా పరం కోరుకోమన్నాడు, 

“ నా కుమార్తె పార్వతి నీకు పరిచర్యలు 
చెయ్యటానికి ఉత్సాహపడుతున్నది. ఆమె 


అట్ట చివరి బొమ్మ 





అలా చేయటానకి అనుమతించు,'' అన్నాడు 
హిమవంతుడు. 

''తపన్సు చేనుకునే వారికి స్ట్రిల పరి 
చర్యలు తగవు. కావోలంటే నువు వచ్చి 
పరిచర్యలు చేసి వెళుతూ ఉండు," 
అన్నాడు శివుడు. 

“నా కుమార్తె కన్యక, మహాదేవి పరాన 
పుట్టింది. నీ వంటి విరాగికి ఆమెవల్ల తపో 
భంగం ఎలా కలుగుతుంది ? నా కోరికను 
మన్నించి, నా కుమారై పరిచర్యలు స్వీక 
రించు,* అన్నాడు హిమవంతుడు. 

వుడు సరేనన్నాడు. 

సతీదేవి పోయాక శివుడు కైలాసపర్వ 
తానికి వచ్చి తపన్సు [పారంభించిన తర 
వాత ఒకసారి శివుడి తపస్సుయొక్క వేడికి 
ఆయన నుదుటి నుంచి ఒక చెమట బిందువు 
భూమి మీద వడింది. అప్పుడా బిందువు 


| 


వకవ తనన! 


శివుడు తపస్సు శేనుకునే కాలంలోనే 
గంగ భూమికి అవతరించింది. భూలోకంలో 
ఏరు లేదని బుషులూ, పతృదేవతలూ 
మొర పెట్టుకోగా, (బ్రహ్మ తన కమండలం 


” లోనుంచి ఒక నీటివిందువును వదిలాడు. 





నుంచి ఒక కుమారుడు పుట్టాడు. అతను 
ఆజానుబాహువు, ఎరరని శరిరచ్చ్భాయ గల 
వాడు, స్టూలకాయుడు. భూదేవి ఆ కునమూ 
రుఖ్ధు ఎత్తుకుని శివుడి వద్దకు తెచ్చి చూపంది. 

శివుడు భూదేవిని-చూసి, “'నువు ధన్యు 
రాలవు. నా చెమట నుంచి పుట్టిన ఈ కుమా 
రుడు ఖౌము. డనే పేరుతో నీకు కీర్తి 
తెస్తాడు,'' అన్నాడు, 

భౌముడు పెరిగి పెద్దవాడై, కాశీపట్టణం 
చేరి అక్కడ ఈశ్వరుణ్ణు గురించి ఘోర 
తపన్ను చేశాడు. ఈశ్వరుడు (పత్యక్షమై 
భౌముడికి [గహమండలంలో స్థానం కలి 
గించాడు. ఆ ఖభౌముడికే కుజూ డనీ, అంగా 
రకు డనీ కూడా పేర్లు వచ్చాయి. 


ఏడి 





అది. మహా (పవాహమై భూమి కేసి రాసా 
గింది. దానివల్ల భూలోకానికి కలిగే 
ఆపాయం (గ్రహించి శివుడు అ (ప్రవాహాన్ని 
తన జటాజూటంలో బంధించి, ఒక్క 
బొట్టును మానస సరోవరంలోకి వదిలి, తిరిగి 
తపన్సు [పారంభించాడు, 

ఈ సంగతి ఇలా ఉండగా, వక్తుడి కుమా 
ర్తైలలో ఒకతె అయి, కశ్యపుడి రెండవ 
భార్య ఆయిన దితి హిర ఖ్యాక శ్‌ పుఖ్ణీ, హ్‌ర 
ఇవ్యాక్షుల్లో కనటమూ, వాళ్ళు మహా బలవం 
తులూ, [(కూరులూ అయి లోకాలన్నిటినీ 
పీడించటమూ, విష్ణువు వరాహ, నారసింహా 
పతారాలెత్తి వారిని చంపటమూ జరిగింది, 
పుత శోకంతో కుములిపోయే దితి కశ్యపుడి 
అను[గహంతో మళ్ళీ గర్భం ధరించింది. 
తనకు మరొక (ప్రబల విరొధి పుట్టటోతాడని 
భయపడి ఇందదుడు ఆమె గర్భంలోని 
పిండాన్ని తన వ్యజాయుధంతో ముక్కలు 
ముక్కలుగా నరికాడు. అయితే కనపడి 
అన్నుగహం చేత పిండ ఖండాలు చావక, 
దితి కడుపున మరుత్తులుగా పుట్టె, ఇందుఖ్లి 
సేవించటానికి వెళ్ళిపోయారు. 


చందమామ 





జా 





దితి నిరాశ చెంది తనకు పృుతదానం 
చెయ్యుమని కశ్యపుణ్ణు తిరిగి (పార్టించింది. 
(బ్రహ్మను గురించి కొంతకాలం తపస్సు 
చెయ్యుమని కశ్యపుడు అమెకు సలహా 
ఇచ్చాడు. దితి అలాగే చేసి, అనంతరం 
కశ్యపుడి అను[గహంతో వ్యజకాయుడైన ఒక 


కొడుకును కన్నది. వాడి వజకాయం చూసి . జక్ర(య 
తలిదండ్రులు వాడికి వ(జాంగు డని దా 


స్‌రు పెట్టారు. 
వజకాయుడు పుట్టినప్పుడు ఉల్కా 
పొాతొలూ, భూకంపాలూ," తుపాను గాలులూ 


కలిగాయి. దేపతలు భయపడ్డారు. దితి 
వ్య జాంగుళ్టి చాలా గారాబంగా పెంచి పెద్ద / 


వాళ్ణు చేసి, “' నాయన్నా దేవతలు నాకు 
ఎంతో శోకం కలిగించారు. వాళ్ళు, నీ అన్న 
లైన హిరణ్యుకశివు, హిరణ్యాక్షులను విష్ణువు 
చేత చంపించారు. మరుత్తులు నా గర్భంలో 
ఉండగా ఇందుడు నా గర్భాన్ని నరికాడు, 
నువు దేవతల మీద యుద్దం చేస్‌ నాపగ 
తీర్చు," అన్నది. 

తల్లి ఇలా అన్నమిదట వ(జాంగుడు 
రాక్షస సేనలను చేర్చి, రణఖేరీ వేయించి, 
దేవేందదుడి పట్టణాన్ని ముట్టడించి, దెవత 
అను చావగొట్టి, దేవేందుఖి బందీగా చేను 
స్వన్ధాన్ని స్వాధీనం చేసుకున్నాడు. 
ఈ వార్త విని పరమానందభరితురా 
అయింది దితి, 





క! క 
టం 
స = 





దేవతలు _బహ్మ వద్దకు వెళ్ళి తమ 
అపజయాన్ని గురించి చెప్పుకున్నారు. 
(బహ్మ అంకా విని, కశ్యపుడితోసహా వజాం 
గుడి వద్ధకు వెళ్ళి, అతడికి మంచి మాటలు 
చెప్పి, ఇంధదుఖణ్ఞ విడిచిపుచ్చమని, 
స్వరాన్ని దేవతలకు తిరిగి ఇవ్వమని హిత 
టోధ చేశాడు. 

“నేను రాజ్యంకోసమూ, థనంకోసమూ 
దేపతలతో యుధ్రం చేయ్యలేదు ఈ దేవేం 
(దుడు దుర్మార్గుడు. వీడు నా తల్లి మనను 
కోభ పెట్టాడు. ఆమె గర్భాన్ని ఖండాలుగా 
కోశాడు. వీడు విడిచిపుచ్చ దగినవాడు 
కాడు. అయినా మీరు చెప్పారు గనక విడిచి 
పుచ్చుతున్నాను, వీడు నా తల్లిని క్షోభ 


వ్‌ 





పెట్టకపోతే నా వల్ల కోభపడి ఉండడు," 
అనాడు వ(జాంగుడు. 


ఈ మాటకు (బహ్మ ఎంతో సంతోషించి, 


బ్రాంగాటో పరం కోరుకోమన్నాడు. 

“నాకు పర(బహ్మస్వరూపమూ, భూత 
దయా తప్ప ఇంకేమీ అక్కర్రేదు. అవి 
రెండూ నాకు అనుగహించండి, అన్నాడు 
వష్మజాంగుడు., 

(బ్రహ్మ మరింతగా సంతోషించి, వరాంగి 
అనే సౌందర్యవతి అయిన కన్యను వజాం 
గుడికి భార్యగా ఇచ్చి వివాహం చేసి, కస్య 
పుడు మొదలైన వారితోసహా వెళ్ళిపోయాడు. 
వ(జాంగుడు . శవభక్తుడై, సాత్వికస్వభావుడై, 
తన పట్టణానికి తిరిగి వచ్చి ఈశ్వరపూజ 
చేస్తూ జీవించసాగాడు. 

కొంతకాలం గడిచింది. తన భార్య చేసే 
సేవలకు సంతోషించి వ్మజాంగుడు పరాంగితో, 
“నీకేం వరం కావాలో కోరు, అన్నాడు. 

'' మహా బలపరా కమవంతుడూ, దేవేం 
(దుళ్లు, దేవతలనూ జయించగలవాడూ, 


[ప్రపంచంలో తన కీర్తి శాశ్వతంగా నిలుపుకో 


గలవాడూ అయిన కొడుకు కావాలి," అన్నది 
వరాంగి. 


భార్య ఇలా అనగానే వజాంగుడు నొచ్చు 
కున్నాడు, వరాంగి స్తీ సహజమైన చపల 
చిత్తంతో దేవతా విరోధి అయిన కొడుకును 
కోరింది, అలాటివాళ్ణి విష్ణువు ఎంతోకాలం 
బతక -నివ్వడు. అయితే వ(జాంగుడికి మాట 
తప్పటం ఇష్టం లేదు. అందుచేత అతను 
(బ్రహ్మను గురించి చాలాకాలం ఘోర 
తపస్సు చేశాడు. 

[బ్రహ్మ (ప్రత్యక్షమై, “'న్‌ తపస్సుకు 
మెచ్చాను. ఏం వరం కావాలో కోరుకో," 
అని వ(జాంగుడితో అన్నాడు. 

''మహాత్మా, నా భార్య దేవతలను 
జయించగల కొడుకును కోరుతున్హుది. 
ఆమెకు అలాటి కొడుకు కలిగేలాగు పరం 
ఇయ్యి, ' అన్నాడు వ్యజాంగుడు. 

అతను కోరిన వరం ఇచి (ఏ. టహ్మ అంత 


ఫ్రాన మయాడు, పజాంగుడు ఇంటికి తరిగి 


వచ్చి, భార్యతో ఆమె కోరిక తీరుతుందని 
చెప్పాడు. 








కం న = = లా కాలా 
ఊఉ కాజ | ప ల! రో అనం సా 


(పపంచప్పు వింతలు : 





115. మిలాన్‌ చర్చి 


పపంచంలోని పెద్ధ చర్చీలలో ఇదీ రెండవది. (ఇ౦త కన్న పెద్ద చర్చి రోము నగరంలోని సేంట్‌ 
ప్‌పర్‌ చర్చి మాత్రమే,) అచ్చగా చలవరాతితో కట్టిన ఈ మిలాన్‌ చర్చి (పపంచపు (పఖ్యాత వింతలలో 
ఒకటిగా ఎంచబడుతున్నది. దీని నిర్మాణం కీ, శు 1886 లో (ప్రారంభమై 1805 దాకా జరుగుతూనే 
వచ్చింది. దీని నిడివి 486 అడుగులు, వెడల్పు 289 అడుగులు. దీనిలోని మధ్య గోపురంలో 
* వర్ణిన్‌ ” (కీస్తు తల్లి) వ్మిగహం ఉన్నది. ఇది నేల మట్టానికి 354 ఆడుగుల ఎక్తున ఉన్నది. ఈ 
చర్చి పై పె భాగంలో 185 గాలిగోవురాలు ఉన్నాయి. ఇవి న్వర్గాన్ని చూపిస్తున్నా యంటారు. రెండవ 
(పపంచయుస్థ నుప్పుడు ఇటలీలోని ఇతర నగశరాలతోబాటు మిలాన్‌ నగరం కూడా త్మవమైన బాంబుల 
దాడీకీ గురీఆయింది, 
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వంపినవారు 
జీ. రవీందకుమార్‌, కాకినాడ 


బహుమతి 
కటా. 2 
పొందిన వ్యాఖ్య 


గ౧తమురేతగుడగుత, ౮౧6 "7! కగ౦00 5 కెగరి నష? గీలజస8రే1 





బహుమతి 
పొందీన వ్యాఖ్య 


పంపినవారు ; 


తిండి తక్కువ ణి, రవం, దకుమార్‌, కాకినాడ 


వాల కా -వాఖ్ఞ ( గ్‌ా కానా గాక న ల్‌ జ వ్ర క్‌ ఆజ అజా షే 


రా శాం అ క ఇ వా న్య 


ఫోటో వ్యాఖ్యల సోటీ ;; బహుమానం రు. 20 లు 
ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1971 ఆగస్టు నెల సంచికలో (_పకటించబడును 





* పె ఫోటోలకు నరి ఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ఈ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో ఆత్యుత్తమంగా 
సూటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధథం వుండాలి.) రు, 20,/- లు బహుమానం, 

* జూస్‌ నెల 20 వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు * వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన వాని, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలి ;_చందమామ ఫోటో 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు, ' వ్యాఖ్యల పోటీ, మద్రాను-26, 


జూన్‌ నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో తొంద రెక్కువ 
రెండవ ఫోటో; తిండి తక్కువ 
పంపినవారు! జి, రవీంద్రకుమార్‌, 


పాస్టర్‌ పేట్క కాకినాడ-32 
బహుమతి మొత్తం రు. 20/_ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


వెగం 9 3. 7. 28001 1 [6 96 కెంంంంక కెరాతం సలీం 06 
క013064 9 9. 10 ా4ంక4 8001 ౧౯ య1048గ302 6011010009, 
2 తక వె శంంం[ కండే, సిశఏరేడక-26, 0౦1000111008 864100౯2 “08కి టి 





ఈ శమయ 4 శమ 4 శమ + శి * శతా * చయ * అయా + ఈ + చకా + ఇతి * అయ * అను + అను + కా + శతక * త్తమ * అ * శమ. * నిని + శక * ఈనా + అకా ౨ అనా + కరు * అతు * ఈత + ఈత ౨ శక ఈ శ ౨ శయ ఈ * 


ఈ న్‌ టర. 





నా నన నా వః నన 
శ * ఈ * అమ ౨ ఈక + అన * శక * ఇవవ * శ * చమూ + శత ౩ ము ౨ 0. + అయ * ఈత * అకా + అము * అతి * ఈము * ఈక + తక ౪ ఈము + ఈ 6 పు *-ఈర: * ఈక * ఈఈ) + శన + శం శి + ఈ: + ఇ + అక + అను 4 శమ ఈ ₹ 
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క 5 త | త! 
ల త న 
క్‌ న! జ ; 
ళా ఎ ఇ క థల క క ల ల త్‌ క త“ శం లక్‌ ఇ జ భః జా “ఇళ 
ఖ్‌ క్‌ అత్ర తబ త క క్‌ జఖో ల ఇ కట ఇ క్‌ న న్నా 
థీ క జ వ న తక ర్య 1 భి? జై ఇ గ్ల క ఖ్‌ ఫె క క 
క్‌ ఖై కకత ॥ = కలై ప్ర ఇ జ వ 
గ క్‌ ఖ్‌ ఇ“ వనం 5 కత! నన కే శ ల ల 
కరా జజ భా జ. గ్ర ఇ శ శ 





9) 'ఈజ్ల్ర) చూయింగ్‌ గమ్‌, 


తెలుసుకోండి వాటి మజా 

ఉకరూర తిరుగుతూ తెచ్చాడు చిళ్లెట్స్‌ బఫూన్‌ 

మీ లాంటి పిల్లలకు చిక్లెట్స్‌ చూయింగ్‌ గమ్‌ 

మీరు ఎరుగని నాల్లు కొత్త చూయింగ్‌ గమ్‌ రుచులతో 
ఆరంజ్‌ లెమన్‌ పెప్పర్‌ మింట్‌, టూటి- ఫ్రూటి, 
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= వానకీకీ ఇంటి పని ఎక్కువ, పదార్థములు వేన్నాయి, డాక్టర్లు, 
ఉబ్బి పౌంగే శరీ ఉత్పాహములి కోనం ఆమె 0 జేంత్సరముల పె పెగా ఫాం రి క్స్‌ "ను 





| కో “హార్లిక్స్‌” (శాగుతుంది, సీఫారను చేస్తున్నారు. + మీరు, మీ 
“హార్లి క్‌ ఏలో పోషకవంళమగు కుటుంబములోని వారు శకీ ఉర్సాపా 
..... వదార్హములు, ౪కి నిచ్చే ప్రోటీన్లు వన్నాయి, మురతో వుండుటకు వత్‌ రోజు 
'హోర్ణి క్వొలో బద్దమైన వూ ర్తి “వార్ల క్‌ రాగాంది, 
మీగడ గరి పౌల్కు ఉ శ్రీమమైన గోధుమ “హోర్లి క్స్‌” ఉత్తమ పోషకత్వమును, 
మరియు ఇళర పోవ కవంత మైన అధిక శకివి ఇసుంది.. 
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పెట్టలు ప్యారీ మిఠాయిలు "ఎప్పుడూ కావాబగే 
అంటూ వుంటారు, ష్‌ల్లలు అతి వేగంగా కోళ్చోయే 
* కిని ప్యారీ మిఠాయిలు, భర్తీ చేస్తాయి, 


స్వారీ మిఠాయిలు కాజామైనవి, పుస్టీకర మైనవి, 
;పురించకుండా వుండలేనంత రుచికర మైనవి, 


హే 


క 
తక 


కీస్‌ కన్‌ ఫెక్షనరీ విమి"కొడ్‌్స్‌ మ(దాను 


-జ్ష 
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